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“Mao Tsetung” Hydro-Power Statiom will be put into

In Novemhber this year the

1.2 times more eleciriciiv than the production of electric energy in the whole of Albania in 1368 year,



On November 11971, the Sixth Regular Congress
of the Party of labour of Albamia will be Held

The 11th Plennm of the Central Committee of the
Party of Labour of Albania, convened on the 25th
and 26th of Janoary 1971, decided to call the Sixth
Regular Congress of the Pariy of Labour of Albania

on November 1, 1971 with the following agenda:
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o .é.".ﬁ"ﬂ"' #"’"‘. I.—Repori on the aclivily of the CC of the

Party of Labour of Albania by the First Secretary

of the CC of the Party of Labour of Albania, Com-

rade Enver Hoxha.

2 —Report of the Central Conirol and Auditing

Commission by the Commission’s Chairman, Com-

rade Thrahim Sing,

T.—HReport on the directivies of the Sixth Con-

gress of the Parly of Labour of Albania for the

Fifih Five-Year Plan of the economic and euliural
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development of the People's Republic of Albania
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for the vears 1971-1975, by Comrade Mehmet Sheha,

Committee of the PLA and Chairman of the Coon-

cll of Minister of the PRA.

i.—Flections to the ceniral organs of the

Party. The rule of represeniation at the Congress

will be: One delegate with a deliberative vote

for every 100 Party member and one delegate with

a consultalive vote for every 1M Parly allernatle

members,
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A Delegation of ithe Ceniral Com-
mittee of the Albanian Working
Youth Union headed by the First
Becretary of thiz Union, Agim Mero,
took part in the eelebrations of the
seventh anniversary of the people's
revolution In Zanzibar., The Delega-
tion had cordial meetings with the
African youih,

In the photo: The Delegation be-

Jdng warmly received by the young

workers of a Textile Plant.

Houses and hearths
of culiure in coop.
farms exercise a
wide activity in the
idesesthetie  educa-
tion of the working
peaple.

In ithe phoio you
set the amateur
ETOUR ol the
variety show aof the
“¥ili i kuog" Coop,
Farm in the Districi
of Lezha.

The second session of the Tth legislature of the People’s Assembly held ils proceeding on Janu-
ary 28 and 29, Al this session the People's Assembly considered and approved of the drafi-law
on the siate plan for the development of economy and culiure for the year 1971, the drafi-law
on the siate budgef, etc. Im the photo: The holding of proceedings of the People's Aszembly,

The zong festival over the radio and televi-
sion is one of the most cherished activities of
the working people of the city and country.
iOn the New Year's eve, the IXth fesiival
was held and it marked another siep forward
to the promotion of the arlislic level of the
creativeness of our composers and singers,
In the photo: The singer, Justina Aliaj,
singing the song entitled “The ring road™.

Many more films will be produced by the
“MNew Albania” Film Siudio, Some of these
feature and documentary films are completed

and are on in our cinemas.

In the photo: A snapshot from the new

feature film “when a day dawned®™.

The collective of the builders of the big
“Mao Tseiung"” Hydro-Power Station on
the Drini River, in a letter addressed lo
Comrade Enver Hoxha on January 11,
1571, among other things wrole: “We
pledge ourselves to pui the power siation
inta operation on November &, 1971, the
day of the jubilee of the 3h anniversary
of the founding of owr glorious Parly. . .7
In the photo: A view [rom the construc-
tion of the Qyrsag 2 dam,

In the siudio of
the seulplor
Janag Paco, the
visiter may al-
WAYS See s0me-
thing new. HRe=
cently he made
the bust of the
distinguished lin-
gunist Aleksander
Xhuvani.

Every wyear in
our eountry is
organized the
month of affore-
station and of
the fight againsi
soil erosion, Tens
and hundreds of
thousands of cili-
zens of all ages
fake part in
planting trees
during this
month. In fthe
phofo: A group
ol volunieers
during affore-
siation work.



“FROM ONE DAY

10 ANOTHER™

The track of the Elbasan-Prenjaz Youth
Railroad is lengthened. In some seclors
of this railroad which pencirates through
rough highland areas, the rails have now
been laid and the builders are gravelling
the frack. The youths have picresd (wo
the longest lunnels and are vigorously
working im building the brigde spanning
Bushirica, which is 3M metres long and
a0 metres high.

The continuous development of (he medi-
cill serviee has reguired the produeclion af
Home of the Electromedical Apparatuses.
Thizs new apparatus is prodoced in the
Orthopedics Shop of Tirana. During this
Five-Year Plan this shop will be turned
mio g plani which wlll produce only
eleciromedical and lab apparaiuses.

I'm the phota: Eguipment produced in
thie Orthopedics Shop.

Physical and military education iz one of
the fundamental components in our school
programmes, [n  the photo: Pupils of
the school *11 Janar™ during military
training.

Technical scientific revolulion has embraced
all the enterprises and institutions of our
country, In the process of this revolution
to insiill the new in production, a special
role is being played by technological bureaus
which are composed of engineers, lechniclans
and waorkers,

Im the photo; VYiew from the work in
the technological burean of “Enver” Mechani-
eal Planl,

in Exhibition of ithe Works of New FPainders
and Sculpiors was recenily opened in Tirana,
There were presented abowut 200 works., In
their works the new artisls have shown their
talemt o reflect the life of new Albania, the
rich inner world of our people,

In the phote: Tableau *“The gymnasis™
by M. Fushelkati.

On January 249 there was signed in
Tirana the plan on the cultural co-
operation for the year 1971 hetween
the People's Republlie of Albania and
the Socialisi Hepublic of Rumania.

The plan was signed by the Yice-
Minister of FEducation and Culiure
Mantho Bala for the Albanian team
and by the Viee-Minister of the Foreign
Offiee, WVasile Gliga. for the Ruma-
nian team.

Fresh tomatoes  in
the winter: These
are now grown in
the experimenial
cenfre of the In-
stitute of Hydro-
Meteorological Stlu-
dies. The beds are
hotied im an  ori-
ginal way by am
apparatus Con-
strucied by the
workers themselves.
The gathering of
tomatoes  for  the
winter season  has
begun since Novem-
fver.

In the photo; Twa
wormen waorkers
picking tomatoes,

Specialized cadres whoe go io schools
and eullural institulions of the whole
couniry gradoate from the musical con-
servalory.

In the photo: Students of the musical
conservatory after the classes,




CAPITAL
INVESTMENTS
IN

THE

YEARS
1961-1970

About the great changes and transformations taking place

in the spheres of culture and economy of our country

- 1

speak besi
than anything else, the capital investments. If we are to men-
tion here some of the main figures of the last decade 1961-1970,
we Will notice that the two last Five-Year Plans have been VEArs
of a guick and incomparable development

During the last tem vears only were Invested 18 billion and
388 million leks for the development of productive forces, to
quicker the building of the material-technical basis of soclalism.
to modernize agriculture, to build schools, hospitals and dwelling
houses. To judge about the proportions of those investments, it
suffices to say that the investments made during the decade
1961-1970 reach only & billlon and 980 million leks which means
an increase of 238 per cent,

Which is the result of these invesiments?

Ifirst, it is the high average annual rate of inerease of the
total industrial output Thus, during the years 1968-1969, the
average annual rate of the increase of industrial outpul has been
142 per cent. In those years have been built such waorks which
considering their size, proportions, Investments and capacity
stand no comparison. Such is the great Textile Mill Mao TEetung
in Berat. The production of this mill, alone, is bigger than the
production of the whole industry in 1938 vear. Other works of that
kind are the Nitrate Fertilizer Plant and the Hegl Power Station
in Fleri with a capacity of 100,000 KWH, ete. Our engineers and
specialists, by detecting new oil-containing zones, new mineral
resources like chromium, copper, iron-nickel, made it possihle
for the production to increase greatly during those last ten vears.
Az compared with 1980 vear the oil-ouiput has increased §d0 [T
cent while copper-ore is being produced 4 times more: electric
energy is being produced 4.1 times more. Such sueccesses have
Ceen attained in the other branches of economy foo, like in agri-
culture for instance. Agricullure has been intenszified. In [aveur
f this speaks the increase of the produetivity of different cul
tures. As compared with 10680 year the productivity of grain has
increased to 805 per cent while that of malze has inereased 22
1imes

All these successes go to show clearly that our econcmy has
been Increased and strengthened

Characteristic of the investments made in the sphere of the
development of production forces and in the building of the ma-
terial and technical basis of sociaism, is thelr increase from year
io year, side by side with the strengthening of our economy.
Another characteristic feature of the capltal investments is that
E) per cent of them have been spent in productive sectors, they
have been wsed for the development of the productive forces.
The bullding of the material-technical basis composes the founda-
tion and the source for the creation of the conditions for the
improvement of the material and cultural state of the people.
In accordance with thizs orlentation, in the vears 1961-1965, 6 bil
lion and TT0 million leks were spent on the development of
indusiFy, 2,150,000,000 leks have been uzed for the development
af agriculture, 657 millions leks for education and calture.
1,011, 000,00 leks for the construction of dwelling houses, Another
feature of the investments i3 that during these vears the invesi
ments have been greatly Increased on machinery and  drill
investigations. ‘This is |::_|Ji1l.' ovident: tho tndusiry which is being
built must be mainly based on the raw materials secured i
the countey and to process at home the large riches of the suhsaoil
and =soil.

The all-round development of industry and agriculture, ihe
uninterrupted strengthening of the economic basis, malkes it pos
sihle, that in the coming vears the funds of education, culture

and health service be steadily increased

The total amount of investments {in mil-

lion leks),
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(T} Three sisters, Hajrie, Fatime
and Zyla during the lesson,

(3y Falime and Zyla work in the
same machinery.

And here is the third sister-
Hajrie during the process of
ithreading,

@

“Three Sisters”

Shaban Vani

We met them in the shops of Nr. 1 Weaving Factory of Mao Tsetung
Textile Mill, in Berat. They are three: Fatimja, Hajrija and Zyla. They
are sisters. The three of them were born in a house, together passed
the childhood and were brought up in the valley of the same village.
Anywhere and at any time vou may see them together.

Some years ago, a sudden event for our davs occurred to the three
gsisters: the father wanted to marry them off without their approval. It
seems he forgot that these three girls are not any longer as the ones of
the bygone times, They did not submit to the old ecustom of the high
landers, they resolved to find out for themselves the path into life. And
they did move to Beérat to work in this hig textile combine, to become
workers, So did they undertook the journey from the most northern
district of Albania, — Tropoja, and descended here. Threse of them
brought a paradox that reminds us of the bitter past of the Albanian
woman, In the meantime, they showed us onee more the power of the
Albanian :'|-:|'.-'-:-i.|.'. When they arrived in the Textile Mill, it appeared to
them as if they were in a different world

Lrash Village of Tropoja is as small as it is calm. When they saw
the equipment and that large collective of workers, they hesitated for
the moment,

— aister, how do you think, can we push onward? Six eves were
met and understood one another without words. The next day they
WEne Bsked:

— What about your school?

The primary — they answered simultanecusly

They were ashamed for the truth, as if it were their fault The
youngest one, Zyla, couldn't contain herself and added:

— But we shall continue the school . .. we are consclous that we
can't go too far with the primary school. So, in the life of the three
sisters a new page was written. First of all, they finished the one-vear
textile course in the Textile Mill of Tirana., Then, they started attending
the school. They learned painstakingly, just as it happens with those
who have decided to keep pace with the present time. They are now
linishing the eight-year school. We became acquainted with them when
they were working, We found Hajrie near the weaving machine, while
Fatime and Zyle by the spinning one, The first thing that atiracted our
attention was their skilful moving hands One might think that the
three sisters had been working at the machines throughout their life.
The people of the Nre, 1 Looming Plant are somewhat confused when this
(question is raised: who is the best of the sisters? And it Is because that
they are all diligent, untired both in work and school, affectionate to
wards their girl friends.

On parting with them, the youngest sister said

— Mext year, we are going to attend the technieal school that has
been set up here. We'll become middle trained technicians

The two other sisters smiled and nodded approval

%
A

by,
g



THE
STORY
OKF

A
PICTURE

]

- 1.
o
g . _“
r |¥ -
| G
| T
5
e
i

“Three heroes of Shkodra™ — (oil. painting) by: Viadimir Jani.

Kolé Jakova, writer

Looking at thizs painting, the recollections send
us far back to those dark days of the fascist reign
in Albania and precisely to June 22 of the year
1813, That morning was beautiful for the City of
Shkodra, full of light and sunshine, full of natural
beauty, Shkodra has on the first summer days.
But that beautiful morning was spoilt sinee dawn
by the shootings of rifles, bombs and machine-
guns. Shkodra awoke uneasy. In Firej Street, in
the house of Jordan Misja, three comrades wene
surrounded: Perlat Hexhepi, Branko Kadija sand
Jordan, the host of the house. The spies had
searched where they were hidden and had in-
formed at night the fascist forces. The house was
surrounded by hundreds of policemen, militiamen
and Italian carabinieri. The Communists answered
the eall for surrender by rifle shots and hand-
grenade explosions. Then the big epopee began
which shook the hearts of the Shkodra inhabitants
as well as of the whaole Albanian people. The
battle of the three comrades began against three
hundred enemy troops. There the friends and
enemies saw with their own eyes where the
spiritual force of the Communists equipped with
the high ideal of man’s liberation from slavery
arrives at.

The enemy forces had climbed on the roofs
of the houses there a bouts and hurl on Jordan's
house grenades and petrol bottles. They shot from
the windows, by-streets and street corners, while
the surrounded were answering tit-for-tat.

The nineteen-year-old Brankoe was the first
mariyr who laid down his life fighting. Jordan

was saturated with petrol and was all set on fire,
Thus swept by the flames he went out to the
courtyard and threw himself into the well. Later
on he was found there by the fascisis and hung
him,

The roof and the ecelling were destroyed and
fired. Perlat pemained alone. The fascists threw
bombs and petrol bottles but the three brave men
had covered mattresses on the floor and the
grenades fell lightly and did not explode. With
these grenades taken by the enemies Perlat was
fighting. He hurled the grenades at the enemies
and shouted: “We are still alive. The Com-
munists will never die”. Thus Perlat fought till
hiz body became as a sieve by the bullets,. He had
fallen down near the gate of the house and he had
exposed to the enimies his part of the body belt
downwards. This part was smashed into smith-
ereens by machine-guns till they thought he had
breathed his last. Then the fascists sent a mili-
tiaman to look at. He came lightly close to the
door and when he was leaning hiz head to look
fnside the house set on fire, one bullet touched
him on the doorway. Perlat who was s5till alive
had killed him. The fascists, alarmed by the
herole resistance of the three Communists brought
aircrafts to bomb the surrounded house, Which
they could not capture. The death of the three
herges of Shkodra was a new war-cry. Three died
but hundreds of others joined the ranks of the
fighters for freedom. This event has served as a
gource of inspiration to poets, composers and
painters, The painter, WVladimir Jani, -has de-
picted a scene from the battle of the three heroes
in Jume 22, 1942,
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sComrade Enver Hoxha on the days of the spring onslanght, in 1944™. by:

F.

Haxhinu.



Editor’s Postbag

Donzeaud Jean, France
I eagerly expect every issue of “New Albania” Review which I
read with great interest from the first up to the last page. [ would
like your magazine to treat of the following guestions during the year
1871
— The ploneers of Albania,
— The new Albanian sculpture with photos from the most powerful
works of socialist realism.
— Albania, yvesterday and today, viewed by aged Albanians.
Bihemi Mozaard, Brazzaville
People's Republic of the Congo
I was overjoyed to receive the questions of the competition about
Albania. I am giving the answers to the competition and convey
please my fraternal greetings to the Albanian people.
Peng Shih-Chumn,
People's Republic of China
I am a reader of your magazine “New Albania”. While I'm writ-
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ing it seems 0 as if I'm talking with friends of heart. It is

that though we are separated from thousands of mountains and rwem
our hearis are closely bound together. By reading your “New A]bani..“
Magazine and some books about Albania/I have learnt about your
valiant people, about your all-round victories in all fields. My healpt
springs withjoy and I take pride in your "-']ElDIJ.E.E. scored in 26 J-'EEu;r.
and I feel out and out your cius-u:l friend. oy

I love A!ha &% pgople. 1 ll:r'-’u_ thll- Albanian I:‘at't!"
leader mmdc nver  Hoxha.

of Labour nni
Boldinel Franee, Perugia, Ttaly
I i!'l ¥ yvery thankful for your letter. and postage stamps./
Making® 'use the chan;p, | a;fnd ¥ou my, best wishes, i
4 % Lowse Edith Sarrazin, Canads
I l‘h'l"wﬂllng i" u- ausge J° Want to have two €
of your wvery interesting pul :'1 tl:ﬂ_-l'.l.ﬂ “Problems of the complete ﬂ'l'.lﬂn
cipation of the woman in r.h!. B#aple's Republic of Albanja™ in'French,
shown in your magazine., | | 4
I wish to congratulatgl you lar your mngd.:i\nk which is being im-
proved from issue to Lg'.‘ e and which tells us' of many things about
your country, ﬂ'

'I' Kassaul hamed Ben Idris, Algeria
Greetings to the Bpothers of the “N Albania®™ Edimrml Board.
il 5 . [
- ]
_— [ |

Conversation with the Reader

Question: For two years running [ am regularly receiving the maga-
zine “New Albania” and I am following with interest the materials
illustrating the construction of socialism in vour country. I would like
to know something also about your press, what organs are issued and
what profile do they have?

I thank you hoping that 1 will find my desired answer in the fu-
ture issues of the magazine

Albert Richard — Switzerland
Answer: The number of the daily and perlodical press organs actually
published in our country is also an important index of the progress
made in new Albania. Before the establishment of the people’s power
in Albania there were published not more than 10 press organs. They
had a very limited circulation due to the fact that about B0 per cent
of the population were illilerate.

Today in our country there are issued over &0 dally and periodical
press organs, The main organ and with the largest eirculation is the
newspaper “ZERI I POPULLIT", central organ of the Party of Labour
of Albania. “BASHKIMI", central organ of the Albanian Democratic
Front, enjoys also a broad popularity in the masses. Central organs
are also published by the mass organisations. “PUNA" is the organ
of the Albanian Trade Uniong, “ZERI I RINISE”, organ of the Albanian
Working Youth Union, “SHQIPETARJA E RE", organ of the Albanian
Women's Union, “LUFTETARI", central organ of the People's Army,
“"DRITA", organ of the Albanian Writer and Artists Union, ete, The
review “RRUGA E PARTISE" is the theoretical organ of the Central
Committee of the Party of Labour of Albania. Other important re-
views and magazines are: “YLLI" illustrated magazine, “NENDORI'
literary magazine, “HOSTEMNI", satirleal magazine, “ARESIMI POPUL-
LOREY, “EKONOMIA POPULLODRE", et

Periodical organs are alsa published in the main districts of this
country.

Various institutions and departments publish likewise their perio-
dical press organ, “MESUESI" is the organ of the Ministry of Educa
tion and Culture and is published twice a week, "BUJQESIA SOCIA-
LISTE", “NDERTUESI", "SHENDETESIA POPULLORE", “BULETINI
I SHEENCAVE TE MNATYRES", “BULETINI I STUDIMEVE HIS
TORIKE", “BULETINI I STUDIMEVE FILOLOGJIKE", eic. are or-
gans with a narrower profile and deal with problems of respective
sectors.

It is worth mentioning that the main organs of the new Albanian

press began to be published during the days of the National Liberation
Struggle in the conditions of illegality, Thus, for example, “ZERI
I POPULLIT" was printed for the first time by means of mimeographs
on August 25, 1942, This event is celebrated every yvear as the day
of our press. “BASHEIMIY, too, began to be published during the
days of the struggle, in 1943 vear. The ceniral organs of vouth and
woman belong to that period, Every brigade of the WNational Liberation
Army had its own press organ. There were also pocket newspapers
for the detachments,
Question: Can you give me in “New Albania” some information on
the right of divoree and how is this right implemented in vour countey?
Franco Rilandi — Iialy
Answer: The marriage and family in the People’s Republic of Albania
are under the protection of the state. The marriage in the People's
Republic of Albania Is a laic institution. It ls reached with the free
will of both sides, it is based on the principle of equality and on sound
feeling of love and good understanding

But, due to a number of factors, the L'-JHJUL’,;L] relations can
shaken and the marriage lose its aim In these circumstances. ouare
state, without giving up its care for the protection and strengthening
of the families, allows the divoree., Our legislation of the family allows
the divorce when it is proved that the marriage has lost its moral basis
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Under ithe anspices of the Ausiria-Albanian Friendship Association, there was opened
in the Palace of “Falfly"” in Yienna an Albanian Exhibition on Scolpture and Painding
which are attended by a lol of people,  They expressed their sympathy for our coun-
iry and appreciated the works of Albanian ariisis.

e . | -,.r.."

i ml *{u& ﬁ ""11“1*9*'-'1 in the country, to know vour people from near. [t is a pity the eonditions

subscri your gazine which “is “very much my liking. are unfavourable for the fulfilment of this desire. I show great in-
Pleagh, s instrucfipns how to subseribe to your agazine, terest in your wonderful illustrated “New Albania” Magazine. I want
2y ¥ Muoharrem 5 rafil, France very much to know vour country. May you please send any materials

*.i.’e receivé your “Ngw Albania” Review, cegularly® We are and to me? I am writing to you in Slovakian language and I don't know

| will always be hap]':rj-‘ inflearning about those constructiops built in so if you will understand it or nol. Your Radio Tirana broadcasts are
o Abdrt a time in ouramo land, . . We, who have emiggted far away very well heard here. [ listen to your broadcasts in our language and

i'm our motherland be &pﬂ of E-aqj at’s why we this relleves me. .
" today: Long live ﬂl}m f Il the Party Dear friends, to conclude with, allow me lo respectedly bend be-

e 1.9. the Peﬂpié’; M]l:]mﬁ,- ﬂr hich dej'ends the borders of our fore yvour heroie people. [ wish vou and your people further successes

dear rlﬂ'hﬂn L.ul'!ig liva hll:utm.n yvouth who tirelessly ig Boilding in your work, happiness and satisfaction In vour private life
the pnjbpr_‘mus |eﬁ*ﬁﬁnnh Eduard Sarlei, Belgium
.ﬁ-' G, rismn itain While the Albanian people are joyfully and happily celebrating
I have. received vour inberesting and. wao vipw the the bth anniversary of the liberation, I can't help thinking of the road
. whole vear, 1 | [RAPrassE by the successes af:hﬁr.rprl by the Alba traversed, obstacles surmounted, sacrifices made and the severe strug-
s, rf‘h"'f_wfn e dnder tl hilp of Comrade Enver Hoxha. gle fought b¥ them against enemies. The successes achieved in the
I will be vert pl tmu send ome some informations about gocialist construetion in Albania, more deeply convince me that only
i ,ﬁ‘bﬂniu and the: i wq.re-]engths of Radio Tirana broadcasts. the dictatorship of the proletariat, only socialism are the spring of
Jozho Fuska, Czechoslovakia freedom and prosperity for the working 1'15'11]1|L' In conclusion, 1 wish
\ 1 preserve friendly feellnE;. deep respect and great*astonishment gréater successes to your people who under the leadership of the Al-
atpvour pesple and your countly. 1 keenly follow your achievements banian Party of Labour and Comrade Enver Hoxha are firmly advanc-

of which I am greatly hapie v very desire is fo see vour wonderful ing towards future,

and does not serve any longer the intereslts of the husband and wile contribution for the upbringing and education of the children, in pro-
childree nd society in general portion with the economic eonditions of each paremnt

In the family code, the causes of divoree are included in one singl In the People's Republie of Albania a greal and persistent all
article, the article 34, which stipulates: “"BEvery consort can ask [0l round work is being done for the establishment of sound relations in
divorte when, due to the constant guarrels, ill-treatment, grave ol family based on the principle of full equality between the consorts
fences, viclatlon of econjugal lovali nental incurable diseases, grave Question: On various publicationz about Albania there are old data
eoalgrt :l|_|:_|||_'I of one of the eonsorts or [ar o ther reascns, Lhe conjugal on Lhe ':|-:|'_|'.|'_'|-" of Your country Diue Lo mis Prolession, as a beacher,
relations are so deeply shaken so that the joint living has become [ am interested in the number of the inhabitants of Albania, in the
mpossible and marriage has lost its aim natural growth of the population and the average span of life

The divoree is decided on by the court The court in glving the I hope that my demand will find its answer on the pages of you
verdicl of divoree hears alwave in mind the interests of the children, nice mMagazine
therglofe it connects the shakening of the conjugal relations and the Ruih Benk — Aunstralia
mpossibility of the continuation of the joint living with the inlerests Answer: [t resulted from the data of the April 1965 census thal the
of the children number of the population of Albania amounted to 2,068,000 persons.

The right to ask for divorce is a right which is recognized to both In 1945 vear. our country had a population of 1 million amd 123,0H0
the huskand and wife, For the Albanian woman, this is nol a [orma inhabitants.
right and =anctioned only by legislation, but this right is also ensured In 1938 year: mortalily was 17.0 persons per 1,00KF imhabitants
by the economic conditions which are created to het whereas in 1989 vear; it was 7.5 persons. During the last decade alone

Comeade Enver Hoxha, speaking of divorce in our country, has ithe deaths per 1000 inhabitonis are reduced to more than one fourth
said: “"For the Albanian woman, in |.-.|II.|I. lar, the divoree is one of of their numbel
the most important victories. When the woman will correctly realizc These data (llustrate the great work being done in the direction
this victorvy, she will know how to use §@t” of the protection of the health of the working masses.  Our counte

The juridical practice proves that the Albanian woman is co is one of the rare countries in the world where medical aid and treat
rectly exercising this right and the relatlonship between the lawsuits ment in the health institutions is fully [ree of chorg
raised by the hushands and those raised by the wives s golng towards The exiension and Lhe improvement of the medical service as well
egquality The  jur dical praciice alsn testifies to that the demand az the Inerease of the living standards in general, made it |'=:"~i'=|"
presented by the women for divoroe are mature The public opirio that the average span of LDfe of the population amounted o B8 years
in the People's Henublic of Albania severely condemns every immatore Hefore liberation it was 38 years
acltion, by each conzort, which undermines the family. IL i5 due to this Perceptible changes has aken place also in the siructure of the
reason that the family code stipulates that the decision adopled By Uh population according fo their ag During these past &5 vears, ovel
court on the divoree should contain, when the case s 150 the consorl G2 ner nt of the populatlon 15 under 23 years, ao, the majorits
who i85 responsible for the breaking of the marriage The determining the p .;;.;'.._-,. n of this country was born, Brown up | educated under
if the culprit consort for the divorce according to the Albanian legisla the people’s It follows [rom a general view of the structure
tion mportant both from the moral edvoeative viewpoinl and Eh of the populaltion according to their age, that the population of Uhis
consedquences connected with il sueh a8 the right of the i went An ~ountry is voung, in progress and with o good der raphic future

iy consort to be nourished by the former consort, and some obher The zource of thi [ F [ g St s the wise, carrect larxist-Leninist

CosegUuences connected wi th the extraordinary sums, with the family paelicy [ollowed B e trarty @ | ir CGovernmentl in the direction o
mame, e By divoree the court seitles also the gquestion as to whal pnsuring ever better Lving conditions fo the pe ,ineluding  her
arent should the children 1 1 LER]| r uphringing and education aleny their social care [or the healdth of the pe
When deciding on divorce Lhe cou fixes also the rate of the necessars



OUR GLASS...

At the Tirana Archaeslogical Museum,
the wvisitors gel acquainted with ancient and
interesting  glass objects, which have been
discovered in our country. Those which
slrike one’s eyes are some golden earrings
belonging to the second century of our era
T|1|'.'.' have instead of valuable stones #lass
imitations, A wtensil disecovered in an an-
cient grave in Koplik, north of Albanis, at-
tracts ones atlention. It is full of colour
reflection. It belongs to the third or fourth
century of our era when the Hlyvrian tribe of
Labeats lived at that area. To this tribe be-
longs also an orngmented glass which is dis-
covered in the Podgorica Area and is pre
served in the Hermitagle of Leningrad.

All  the exhibits with a diversity of
colours speak of one thing: Our [orerunners,
the Illyrians, not only extensively used glass,
but they also admired They skillully
worked glass that accompanied individuals
also in grave

In our ancient city of Apollonia, on the
easlern Adriatic coast there have been dis-
coversd that there should have beesn a work
shop for their production,

Unilike many other countries, the bridge
connecting the ancient heritage with the pre-
sent-day one is longer with ws, Our glass
resumed it existance only 20 vears ago. A
gmall workshop in Korca produced the [irst
simple  glass products, Today in Albania
there are three factories dealing with the
processing of glass. The newest factory s
that of Kavaja which was inaugurated in
November of the past vear. [t technological
level an high degree of mechanization fully
respond to the preseni-day modern technolo-
gical level. It ocpens a new page in this
wanch of industry IFor the first fime in
the h*..qlt:-r_'.' of this country there wepe as-
semiled the fully awtomatic equipments of
the preparatory workshop, the automatic ma-
chine furning out bottles and olher eglass-
ecipients, furnaces with pots ete

Although i is a young factory, you can
see il products in all the trade wnits of this
coumniry Let us mention here the trans-
parent and opague window glass panes of
various measures which are produced for
the first time. This vear there will be ex-
ported also such window glass panes,

All the workers of the factory are young.
Here it is not excluded the engineering and
techrnical stall beginning from the  chief
engineer Petrit Spahiuv. We met here many
al them glass-blowers, engravers, painiers,

laborants. We met the young man  Rifat

Merhori while he was taking the glass-dough
in one of the pots of the furnaee.

— How is the work going on?

— Quite well. We are the most privi-
leged | . . He eonsiders himself as such be-
cause he likes very much his profession and
considers it as the most beautiful one.

Whereas Violanda Golemi we  found
while she was concluding a fine colourful
Vase

— I — she said — do here the work which
[ have dreamed of sinee I waz g child, And
here, as you see, together with my comrades,
we beaulily there products.

They have concentrated all thelr passion
and fancy in the creation of these diversified
articlezs with beautiful colours and motives

But these are only the first steps. The
VOUng '.'.'-.-r'|-..|'l'r'. collective considers everv |'|i_-'|!_;
made so tar as a modest step forward. This
factory will produce in the future a wide
range of products. And in order that this
tuture should came nearer, a technological
sthool s OpEn under this factory. The o asg-
blowers, engravers and painters will increase
here  their knowledge, will ihresh thejr
cpinionsg, and will come across with the ex-
perience of the masters of the world

The Albanian glass has entered on o
oroad road. During the current Five-Year
Plan in which our country has entered, there
will be set up also two other modern glass
factories. They, too, will have their saying
The cadres for this branch of industey are
trained in the Techmical Schoal of Building
Materials in Tirana.

These cadres will lead forword, in new

paths, the ancient tradition of owur glass




A moment form the work process of the
leam of ¢rown-corks,

In the preparatory shop, the egoip-
menls and means of work are ol the
last word of the science. (Photoes: by 5.
Xhillari).

Fhe preoducts are ready: 16 is Rukije Habili's lurn
L dlo the final checkup (Pholos: by 5. Xhillari). 11
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In the recent 2-3 yvearsz, in the main cities of Albania
there have been opened 12 subsidiaries of the Tirana Stale
University, where, about 1,500 workers and cooperated
students follow their higher studies withowt *1'-1*~|h'l':--||3'IL.'h
work im 11 wvarious specialities, These subsidiaries have
been opened mainly in big work centers

Leaving the plants, factories, work-sites, laboratories,
thev with book under their arms, go to the subsidiaries of
the wniversity. They are 1,082 working people of various
professions, 427 per cent of whom are women and girls.
Some of them study at the Faculty of Mechanical Engineer-
ing, some others at that of Construction Engineering, still
others st that of Industrial Chemistry or al one of the four
branches of the Pedagogical Institube: history-geography,
language-literature, mathematics-physics and  blology-
chemistry.

Among these worker students are young men and girls,
aged people who long ago had left their school benches,
and mothers

We have come to the second grade of mechanical
engineering.  All the students are absorbed im the explana
ticn given by the pedagogue of theoretical mechanics,
Pandeli Caci

They listen, jot down notes, ask guestions aboul com
plicated problems, ete. The student Anesti Dedi works at
the industrial enterprise of metal work-processes, There
he works as g solderer of the sixth caterogy. DNow Lheir
collective is producing the first trailers for agricultural
machines. Hatixhe Mahmudsai works at the Mail-Bulb
Plant of Kavaja. She is a very pgood worker and student
She comes to the university subsidiary three times a week.

It is their strong desire that prompis this voung girl
and her cameades to come b0 Durrds to follow their higher
studies. Here are the students Kujtim Milla and Dhimitér
Gjika respectively workers in the State Enterprize of the
Renziring of the Communication Molor-Vehicles and in the
Port Construction  Enterprise, the former mechanie, the
latier electro-mechanic. They are both excellent students.
The will and persistence in studies characterize Dilaver
Kadiu, too, he s a mechanic in the industrial state enter-
prise of production in Kavaja. We asked him: What do
you profit from the school?

The opening of university subsidiaries here in
Durrés, ton, is a grealt help to ws, Thus we were giving
the possibility to raise higher our educational and ideolo
gical standards. The knowledge gained here is helping us
a great deal in our everyday work.

At the construcltion engineering there study 70 worker
gtudents. This branch was opened this vear, Here will
be trained the first high cadres for the great needs of
construction. Among these students we met the land sur-
vevor Flora Begari. She enthusiastically spoke of the
branch she [ollows, The same words were said by her
Comrades Hava Kadriu and Bukurie Bulka

Tomorrow these girls will become engineers, will de-
slon F'I:""-" and [actories, beautiful dwelling bulldings

21 women and girls, more than hall of the class, study
at the industrial-chemistry branch. They come here from

Durrits, Kavaja and Shijak., Tomorrow they  will be
chemical engineers, Miriam Dervishi and Viollea Lame
wha study here, work at the Glass Factory of Kavaja.
Hundreds of other studenis are preparcd in the
branches of upiversity as economists or teachers They,
without suspending work, are trained as high cadres o
gerve wherever the interest of the motherland requires

them.

Kozeda ©Mldashi
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1 The hour of lesson s approaching. The
students are coming to attend lectures in
the building of the subsidiary (Pholoes:
by 5. Xhillari).

(@) In the auditorium,

@) (4) The electrician Dhimiter Gjoni during
the lessom hour (on the righi above)
and during production work.

(5} Radio-mechanic Vjollea Duka during the
" work. She I8 a regular stodent of the
university subsidiary,
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Momenis of work on the draining of Terbufi marshland
iFhoto: by I Ristami).
A greal work has been done for the land Improvement and irrigation of the
Devolli Plain in the District of Korga. In the photo: The big Irrigation
canal thal has been reccnlly pierced. (Photo: by 8. Xhillari),
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Engineer Murat Klosi

Manager of the Land Reclamation Study and

Designing Institute

In the last two or three dayvs of 1970 year,
and on the first day of the year 1871, in the
southern and southern-eastern parts of Alba-
nia there were torrents and continuous raln
falls, which caused an immediate overflow of
the rivers. In some ecaszes, the rivers even
excepded the highest levels, recorded wntil
today, In Gjirokastra, within five days, the
rainfall was 532 mm. In Permet, ioo, there
were heavy rainfalls, Seman, Shkumbin and
Vijosa Rivers flowed over the highest levels
recorded in 1046 yesr and during the winter
of 19682-63 vears. Shkumbini and Viosa nearly
surpassed the level they had reached during
the catastrophic floods of 1937 year. How-

14
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A yiew of the Durrés Plain after the land reclamation work. (Fhoto: by N. Kodheli).

ever, the damages caused by the great floods
in the first days of this year were meagre
and cannot be compared with those occurred
in the past

Many a citizens recall the floods of 19337
vear, when waters of Vjosa, Senen and
Shkumbini Rivers, swiftly spread over Myze-
agoja Flelds, came together, setling up a vast
lake of nearly 60,000 heetare, that was linked
with the sea, and causcd damages in men,
livestock, and property of hundreds of in-
habited centers. Im 1946 year, hundreds of
imhabitants of Lushnja WVillages remained
erept over the trees, until they were hemmed
out, through boats.

The floods of this year did not cause any
damage in men, and the damages in agricul-
tural crops were limited.

It may be explained, in the first place,
by the strict land reclamation and irrigation
measures that have been taken after the
pstablishment of the people's regime. As an
putcome of the construction of hundreds of
big and small land reclamation and irriga-
tion works, in every corner of the republic
the physical map of Albania, was trans-
formed: there where formerly stretched fens
of thousands of hectares of marshlands
and marsh and where the rivers stream-
ed capriciously across the fields, now lig
blooming fields, with a full network of
dralned and irrigating trenches, powerful
pumping stations for draining and watering,
and overflow lengthy weirs fixed along the
river-beds, ete. It were the dikes those
which barred the rivers from owverflowing
and flocding the flelds; where it was not pro-
fitahle to build up such dams, the waters that
fMasded the field, found thelr way to the net-
work of dralned and irrigating canals and

pumping station: which have already been
constructed in all our eoastal fields,

Secondly, this time, all the people of the
areas that were liable to suffer the floods, as
so0n as the alarm was given im the night of
December 31, 1970, gave up celebration of the
Mew Year, rushed all owt to the fields, sialls,
stores, dykes, bridges and wherever the need
was, and led by the loeal state organs of the
distriet and assisted by the army and militia,
took all the measures to avoid damages and
face anything that might happen,

It is due to these two [actors, that the
floods passed swiltly, the eventual damages
were prestored and within two or three days,
enterprises  and  agricultural co-operatives
that had been damaged by the floods, resum-
ed their normal activities again. The works
done in the field of land reclamation and
irrigation during 26 years of the people's
power, are nol only plentful, but they are
alsp diverse and strefch both inm fields, hill
sides, and mountains,

In the lowland areas, there has been
completed the drying up, drainage and irriga-
tiorn. Thus, the land improvement of almost
all of our plains with 210,000 hectares. There
have been left 25000 hectares, where the
work on land improvement is going on, For
the land improvement of these plains, it has
been required to bueilt such remarkable
works, which have drawn the attention of
many foreign specialists and scientists, who
have wisited our country, as it is the case
with  the complex land reclamation of
Lushnja's Myzegeja, with a square of 30,000
hectares. For the irrigation of these lands,
the big irrigation reservolr of Murrlz-Thana,
in a volume of 8 million cubie meters, hos
keen constructed. For dryving up of Térbufi

marshland that amounts to B0 hectares and
I8 included in this work, it has been eon-
structed a powerful hydrant with & capacity
of 2 cubic meters per second,

For the land improvement of Muzegeja
of Fieri, eonsisting of 20000 hectares, there
has been built Hoxhara hydrant, one of the
biggest in the Ballkan Peninsula and Italy,
with a suection capacity of 35 eubic meters
per second and which drains nearly 14,000
hectares. It i3 built a big irrigation canal of
55 kilometers and with a capacity of 15 cubic
melers per second

For the watering of Roskowveci Plain
thers has been constructed the Kurjan Re-
servoir, with & volume of 33 million cubic
meters, whereas for that of Durresi, there
are built 7 reservoirs, with a total volume of
42 million ecubic meters, ete.

Until now, there have been constructed
in our country 11 pumping stations (hydrantsh
for the drying up of marshlands, with a total
capacity of 150 cubic meters per second and
big drained collectors which run 180 cubic
meters per second.

In order to prevent rivers from flooding
the plains and carrying away the land by
them, there have heen built artificial barriers
and there has been claved the whaole length of
the Mati, Ishem, Shkumbin, Seman, Bistrice,
Kalasé&, Pavel River banks and partly that of
Dirin, Dunavee and Devell, The length of
these embankments reaches almost 400 kilo-
meters. A great work has started in the hilly
and mountainous areas of the countey., As
a matter of course, the hilly and mountainous
regions were more difficult from technical
point of wview, expenszive and required much
more labour and sweal — in comparison with
the field works, in spite of that, all the dif-

15



16

The pumping station in Hoxhara (Photo: by M, Progonatl),

Through this canal the waters of Mati River, afier setting in molion the
of Lezha
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for watering of the agriculifural crops (Photo: by 5. Xhillari),
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ficulties were overcome. However, in case
that during the 1961-65 wears, in hilly and
mountainous areas were set up irrigation
works of 10 per cent of the total fund spent,
during the Fourth Five-Year Plan (1%38-T0
years) here have been spent on lhese pro
jects, nearly 45 per cent of the total fund.

There have been eonstructed in these
areas, hundreds of reservoirs, starting with
the smallest up to those with a capacity of 5
million cubic meters. It is due to these re-
servolrs and a lol of pumping stations that
tens of thousands of hectares have been
Irrigated

The Institute of Research and Projection
of Land Improvement, has already charted
the diagrams of the complete irrigation of
southern Albania, and in two vears to come.
will complete the study on the full lerigation
of the republie, and on basis of which, will
chart the irrigation map of Albania, a work
that will lay a solid foundation of carrving
the irrigation system further to the hilly and

MOUNLEAnoUs Megions, whie

2 It 18 included

almast 90 per cent of the territory of the e
public

On makine the balance sheet of the work
done in the field of the land improvemernt
ind  irrigation works so far, it comes oul
that until 1970 vear, for construction of these
works, there have been spent 1650 million
lek and the capac Ly of thesse waorks =of up
as a republic, was equal to 6% per cent of
ithe arable land, (Only 13 per cent of the
land was under irrigation during pre-libera
tlon  period),

Aipart from these works, the state has
spent on building of the new inhabited
ters for the agricultural enterprises: that
were s& up for the exploiting of the new
lands of exmarshlands, for the construction
of hundreds kilometers on roads intended for

i 5 .
irrying of the agriculiural pr wlucts, build

Ing aof thousands f mountainous barriers
and protective afforestation, ey in the fu-
ure, the construction of land improvement

l reigation works wiell be increassed. so as

to better meet the great tasks that have beer

el forth to our agriculiure, In the directives
of the Fifth Five-Year Plan (1971-75 vears)
1at s now being discussed by the broad

rking people, it is anticipated that on

these works be spent 25 per cenl more funds
than those fulfilled during the Fourth Five
Tear Plan or almost as much funds as spent
n the course of 20 years of people's power
rom 1944 up to 1964, Neacly 70 per cent o
these (unds are eoxpes lecd b b spRENT On Fyilla

ind mounlainous areas. We may now zay Lthat
there are no marshlands on the maps of ou
maotherland these black spots of the past
[VEE L ed the beautiful Albanmian nature
ane together with  them, — the dreadful
1 LE1El LHISE i



A Monograph
on the Adnatic
and Ionian Waters

Nike Pano
In two expeditions a sea voyage of 4,000 km. was made. 150 drills
were conducted. Above 3500 samples were extracted from the sea
bottom., Waler exchange bBelween the two seas, currents and counter-
currenis were stidied.

The Albanian western coasit, 4377 km, long is washed by iwo seas:
The Adriatic and Tonlan Seas.

Since the days of the Ilyrians up to the present day our people
have sailed across these seas to extract the riches of their depths and
fo develop irade activity. They have also served as an advanced line
for the defence of the country. Sailing beyond the Adriatic and Ionian
Seas our country comes out into the vast world ocean.

The rapid development of navigation fishing as well as the building
of canals and sea-poris, the land improvement along coastal areas
during the vears of the people’s power has called for a more thorough
golng and complex siudy of the water behaviours of the Adriatic and
[onian Seas. Promoted by this aim, three central institutions namely
the Institute of Hydromeieorology, Hydrographic Service, and ihe
Ministry of Indusiry in cooperation with each other sponsored these
recent years two seientifle expeditions in the open Adriatic and Tonian
Seas, The expeditions assigned themselves a wide research progriam
in the field of hydrochemisiry, hydrology. hydrography, hydrobielogy
and ichihyvalogy.

For the successful accomplishment of the research program most
up-to-date apparaiuses were vsed. During the expedition a roule of
4.000 km. was traversed. There were conducied 150 hydrological and
hydro-chemical drills by means of which 3,500 waler samples were
extractdd from the surface to bollom of the sea. The sea area studied
by the Albanian scientific expedilions is 450 km. long and 180 km. wide
which is equal to 81,000 square kilometers, Thus, any hydrological drill
represents an area of 600 square kilomelers, a figure which shows a
much higher densily of drills than that of many foreign expeditions
who had set themselves to aim of studing the water behaviour of the
Adrialle and Ionian Seas,

On the basis of the rich material gathered by the two Albanian
expeditions in the open sea and in the nearby coastal areas a mono=
graph was written on the principal aspect of the waler behaviour of
the Adriatic and Ionian Seas. The main scientific conelusions of this
monograph throw light on and help fo solve some imporiant aspects
of the water behavionur of these two scas, Such problems are:

a, — The mechanism of the formatlon and ecirculation of the sea
trends in the Adriatic and Tonian.

b. = The densiiy of the peneiration of the Ionian Sea waters inio
the Adriatic.

¢. = The “hydrological isolation” phenomenon of the Adriatic Sea
by the lonian Sea.

d. — The mechanism of the water supply of the Ionian by the
Adriatic, cic

One of the important aspeets in the hydrology of the Adriatie and
Tonian Seas s the defining of the water exchange process through the
{Mranin Straii. It was observed ithat an intensive process of water
exchange goes on between the Adriatic and Ionian Sea through the
Oiranto Sirait which results in powerful entries of sea frends from
the Ionian into the Adriatic Sea. Those trends coming from the Ionian
move northwards and while “fravelling”™ the Adriatic they reach even
the mosi norithern areas of this sea up fo the Trieste Bay., Il is in-
leresting to notice that those sea currenis which arrive so far as the
norith of Adriatic are formed in and originate from the Levaniin Sea
which is in the casiern extreme of the Medilerranean around Cypros
in Asia Minor. Afier these correnis are formed as a resulf of =ea
trends they are shifled westwards and when they reach near the
southern-western coast of Greeee they fake a sharp turn of H° thus
heading noribwards penetrating the Adriatie through the Otranio
Strait. The waters of this stream reaching the Adriatic and having
a few grades higher temperature than the temperature of the air play
the role of a natural “heater” and influence wpon the climate of the
European Confinent for they transform the bar system and move aside
the cyvelone rajeclories.
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In the monography written on the hasis of the materials of the
Albanian expeditions they not only exactly define the geographic dis-
iribution of the Tonmian waléers in the Adrialtic along with all ihe
physical and chemical characierisiics but alsoe they give a theoretical
explanation of this important aspect in the waler behaviour of our
sPas,

It musi be pointed out that the theoretical conclusions concerning
the regularity of the penetration of the Ionian waters into the Adratic
refute the groundless conclusions of some foreign authors.

An important room 15 given in the monograph (o the dynamics
of the water supply of the Ionian Sea by the Adriatic through the deep
Streams of the Mranto Strall. This is, in fact, one of the important
aspects of the hydrology of the Mediterranean which until recently
had not been solved by science. Thus, the conclusions thal were
drawn for defining the Intensity and the time of the water supply of
the Ionian by the Adratic, as well as the formulation of the regularity
of the penetration of the Ionian walers into the Adrialic made pos-
sible the solution of the dynamics of the mechanism in (he full process
of the water exchange through the Odranto Strait, The data obtained
by our expedilions show that at a time when there oceur intensive
penefrations of the warm and sally Ionian waters across the boltom
of the Olranto Strait a powerful stream of sea water runs in the op-
posite direclion fo (he superficial current and moves the deep walers
of the Adriatic into the Innlan Sea.

As a resull, the deep waters layer which moves from the Adriatic
intp the loniam is in reality the counfer-current of the wery currend
of the Ionian Sea which permeates in the Adriatic through the super-
ficial layer of the fMranlo Sirait. The more intensive the corrent that
comes from the Ionian into the Adriatic the more intensive will the
counter-current that supplies the Ionian Sea with walers from the
Adriatic. So the reason and the regularity of the Tonian Sea water
penetration into the Adriatic shonld be sought after with the intensity
of the atmospheric circulaiion, in the elements of the water and ther-
mic balance, in the field of the atmospheric pressure in the winds
behaviour, ele. The more extraordinary the winter, the more intensive
the Tonian Sea waters penetration into the Adriatic and the more
intensive the process of the water exchange through the Oirants Strait.

In this monograph a special treatment was made of the problem
of the deviations of the physical and chemical fealures of the Ionian
trinsitional stream doring a long term period. This problem is of
special importance becapse it concerns not only our seas bul the whole
wiler behaviour of the Mediferranean,

Finally, anoither imporiani aspeet of the water hehaviour of the
Adriatic was studied in the monograph — the phenomenon of the “hydro-
logical izolation™ or the “waler bridge” which is formed in the Odranio
Etrait between the Albanian and the Italian coasi. For the firsi time in
the hydrology of the Adriatic Sea I was made possibie o define nol
only the horizontal position of this phenomenon but also the vertical
posifion of it which reaches a depth of 600 metres below sea level
including the scheme of lthe water streams circulation which are real
cause of this phenomenon,
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There was recently published the book by Fadil Pacrami “Failure
of the plots” — on the attempts of imperialist secret service against
Albania in the course of the National Liberation War and after libera-
tion. All the events that are mentioned in “Fallure of the Plots™ are
authentie, grounded on documents, various publications and on the
stories told by those who had them experienced.

The exiracts that are published in this issue belong to the period
of the Mational Liberation War. In the next issue, there will be pu-
blished passages [rom the period after liberation,

i In1r~]|,ig-r~m:t- SErvVIce  Was L-nnhnunu.-ﬂ_'.' :I'r:-Hw.'.'ir':;_l; events in
Albania. News that reached Caire and London was alarming. On
Movember 8, 1841 the Albanian Communist Party had been founded
and in September of 1842, the Natlonal Liberation Fronlt More dis-
turbing the situation became some time later, when the National Ld-
beration War began to take wider proportions and all the informa-
tion was repeating one and the same thing: Communists are effectively
at the head of the struggle. . . . However, the news that Abaz Kupi
and Mustafa Gjinishil! had joined the National Likeration Front,
aroused some hopes, News had reached London also about the exis-
tence of another organization, — a national organization called “Balli
Kombgtar”, The first reports said that this organization had been es-
tablished by the end of the year 1942, shortly after Peza's Conference,
that it claimed to stand for the struggle against faseism, but as a mat-
ter of fact, it didn't fight it, that is goal was to rally round itself peo-
ple of high strata: feudals landowners big merchants, high officials,

chiefs of clans, clergyvmen and the intelligentsia of these strata, as well
as making those people follow in their wake.

Itz chiefs were openly speaking, the reports said, that the essential
task of “Balli Kombgtar” was to counterbalance the power of the
National Liberation Front led by Communists. London received the
names of the members of the Central Committee of Balli Komb#tar:
Midat bej Kélevra, Fuat Dibra, Hasan Dosti, Kol Tromars, Faik Quku.
Almost all were known people to the Intelligence Serviee, The atter
tion was somewhal diverted by Ali bej Kéleyra, who was known Lo
be a friend of the Ilalians, and Kol Tromara, who was overtly known
as A friend of the United States. In spite of that, these are all the peo
ple with whom we can deal with — this was the general idea. In the
meantime, the events in Albania aroused broad discussions in Londor
in those circles that dealt with Albania

There were plenty of ideas. The so-called experls on Albanian
affairs did not believe that the Albanian people could pul up an orga
nizd resistance, They laughed at the reports which said that under
the leadership of the Albanina Communist Party, there had been offees
ted the union of the Albanian people in singular front, in the ™

nal Liberation Front, Ten yvears in succession, they had predicated that
“in so far as a handful of fleas can be brought together, 50 can a group
of Albanians”.

To some others “Balli Kombgtar' was arousing great NOPEes  an
they had eonlidenece in its chiels, As the evenis were rolling swiftly
it was decided that section “D' dispatehed to Albania a group of
officers In order to investigalte the situation on the spot, to diseow
the true nature of the National Liberation Movement, and get into
contact with Balli Kombgtar and the old “friends”. Thus, in April
1843, the first British militlary mission set for Albania. An agent trained
in the colenial guerilla warfares waged in Palestine, Abvssinia and
elsewhere, member of the ‘Scotish Guard”, Bill Maclin was at its
head, Together with him, were David Smliy, a terrorist known for
his crimes in Syria and elsewhere, a certain Gerry Dafy, who was
rechoned as an expert on sabotage, and the radio operator, William
Block Walch.

Having obtained some information on Albania, on traditions and
the resistance T e ment. |_|‘|I_':l.' set off for Gp'..:..l-'_. where from crosged
inte Albania,

The task of Bill Maclin, as far as the Natlonal Liberation Move-
ment is concerned, was to get into touch with the old “friends" [especi
ally with Abaz Kupi and Mustafa Gjinishi). Relying on them, he would
be informed about the general situation in Albania and would get
down to work. Maelin's mission was that he had to discover the splits
amidst the ranks of the Wational Liberation Front where he eould
plant mines in order to blow up Communists, and to pick up the threads
s0 as to take possesgion over the resistance movement in Albania. For
Maclin, such a role was not new, The Intelligence Service, where he
had been serving for years, had provided him with an enormous ex

perience on missions like this.

It was not required so much time until be had reached his first
conclusion and reported to the center that the Matlonal Liberation
Movement was a very powerful one, that the people had rallied round
itsclf amd it had organized a popular rezistance, that was extending
day in and day out. The second conclusion was that the motive power
of the National Liberation Movemenl was the Albanian Communist
Party led by powerful hands, therefore it could not be friendly with
the British, Another econclusion was that the National Liberation

Movement had laid solid foundations in the people, It has succesded
in raising the masses of cities and countryside, especially the poor
gtratm, and had brought together the patriotic and democratic forces
of the whole country. The people love the partizans, reported Maclin:
they shelter, feed, dress and guard them, in contrast with the puppet
government and Balli KombgEtar, As for the Balli Kombitar, Maclin's
task was to come to terms with its chiefs, consult them and work out
the general policy lines, that they must follow, either towards the
Wational Liberation Movement, or the Italian fascisis and the puppet
government of Tirana,

'he existence of the organizations or other Parties, except the
Communist Parly, was indispensable to thelr scheme. Maclin sugpes
ted that Balli Kombatar be more cautions and nol compromised in

ithe eves of the |:.|_-|||_|'_._- for its relations with the Italian fasclam o

he puppet government of Tirana, but it should wndertaks some actions
io show thal it also was flghting. In one of the letters that Kol Tro
mara, one of the organizers and chiefs of Balli Kombglar, forwarded
to All Kaleyra on Seplember 27, 1843, was written as follows

After the grievious event, of Meleani, I set off for St. Maren of
Wiokra. There 1 met major Maclin. I talked to him for two hours and

we resumed our talk the following day, when we met 1n Pograded

We staved here [of three hours. The major had driven a barg
the deceased Safetd, Xhevdet Kapshiica and eaptain Jani Dilo, ani

hev have assuomed responsibility for undertaking actions but then
though the British had written to them to come along, in order Lo
supply them with the necessary materials, they didn't meet him
He showed me coples of the letiers he had writtern to Safet, to the
captain and GQemal Burimi, I also read the answers of Safet and Buri
mi's who tell him that they have no time to go and see him®', Howewer
as it is implied by the letters of Kom Tromara, the ballists did nol
pay special heed to Maclin's advices, The Mational Liberation Front
had put Maclin up to plenty of facts that showed that Balli Kombgtai
was overtly collaborating with the Halian faseists and the puppel
povernment of Tirana, He had been informed of this by his agents
oo, And he eould feel it himself, He had been also informed abouwi
the protocol signed between the Balli Kombgtar and the Ifalian Com-
mand in Albania, which was known as “Dalmazzo-Kglcvra” drafi
Bearing in mind al! this, Maclin thought that the maintenance of direct
relations with the Balli Kombiétar was compromising even 1o the
British themselves, so it had to go other way, He never thought thalt,
sinee it had been badly compromised, Balli Kombgtar should be thrown
away or abandoned, On the contrary, he highly appreciated the job
Balli Kombétar was doing for sabotaging the National Liberation
Movement and particularly for the political propoganda it held against
communism, In spite of that, he felt that Balli Kombglar could ol
be the main power to counterbalance the MNatipnal Liberation Mowve-
|':]l,'|'_1, t:ll"l:'.;i.'d_'\-\:l_ ||. SAHE ':ll-'l |'_-|;;||'_'|];||'|'|r:'||'\-'ir=j'. :|r'|-"| MNoL S0 |:lil'.'.l'I|II.. mil .I!I!.:
as It had not sufficient influence on Northern Albania, where the bias
iowards tribe chiefs was more evident., Henee, he arrived al the con
clusion that Balli Kombatar must be still made use of, bul it could
not be the main force on which to rely that the backing for the future
work of Englantd should be the Northern regions, where a mighty or-
panization had to be set up, which should really counterbalance the
Mational Liberation Movement, Maclin had them conclusions dispatched
to his center and made his proposals accordingly. After seven months

hering information and an intensive labour to discover the splits

(i L
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particularily to the Balkans. ... "

The General said these words swiltly., Immediately after this his
face assumed a hard look. He did not like to sing such praises to the
Albanian people’s Mational Liberation War, bul he could not do other
wise: at least, formally he had to admit something which was true.

“.... 1 am glad — he went on — that I was chosen to head the allies
mission in order to help [ree Albania: On this mission, I was selected
relving on my past as a soldier. . . As well in London as In Calro 1
have had talks with officers and high state leaders, who appreciate
very much the work vou have done as far as the allied cause goes, and
admit the part vou would play in the final vietory, Had Chruehill ot
been in Canada at the Quebee Conference, he would have met me in
person, before [ was preparing to lesve London. . " The General
was now speaking as if he was reciting a poem, lowering and raising
hiz wvoice. Maclin, who was smilingly looking at him, seemed as if he
was speaking to himself: “what a caricature!”

As the facts showed General Davis' task as chief of the British
military mizsion Lo Albania, by no means was to help the National
Liberation War of the Albanian people, but on the contrary, to sabotage
it. Therefore on one hand he could not but promise, and on the other,
lay himself out to help the Albanian reactionaries, in order to be
organized and fight against the National Liberation Movement of the
Albanian people,

But this twofold game of the British mission in Albania, did not
catch the Albanian Communist Party asleep. The Central Committee
of the Party, still in the circular letter of October 1st 1843, had issued
this directive:

“As far as the British missions are conecerned, the stand towards
them must be elear. They are, here, the representatives of the Britizh
army, and as such, they should back up those who are fighling against
the occupationists, they by no means have any right to poke their
nose in our internal military affairs. They should be openly told our
stand towards “Balli” and any other Parly, and for anything they will
do in their favour and to the deiriment of the struggle the Albanian
people are waging, would be responsible to their government and to
us. They should, by no means, be taken on as umpires to setile out
our own affairs with “Balli”, for we may set them right ourselves; they
might behawve as they like, though we deem it our duly to make
remarks, for we are in our couniry, and it is we who make the law
here; then we are free of acting as much ag the interest of our country,
people and struggle require™, . .

HAVE THEIR HANDS CUT

Without loosing time, the General got down to work., He demanded
to see Abaz Kupi and start talks with the chiefs of Balll Kombétar.

— 1 want to talk with Abaz Kupi and advise him — he said while
he was going to mecl him somewhere near Tirana.

= It is almost of no use, General — he a5 told in the General Staff —
He is overtly collaborating with the Germans and there is no difference
belween him, Mehdi Bey and Mitat Bey.

The General did not lay the remark Lo heart and gave no ear o
it .Later on, he gol an appointment with Mital Frashgri (Lumo Skén-
do)} and gave this explanation as an excuse;

—1 asked him to make a statement, where he should say that
Balli Kombitar was not collaborating with the Germans, which I would
broadeast through Radio-London, later on. The point is that we plunged
them into the struggle

As to this appointment, Comrade Enver Hoxha asked to tell the
General the following:

“ _ . The General and the British mission should well think of
what they have done. If Lumo Skéndo and his like make use of the
statement that they are going to send to the General so as to tin their
dirty vessels and go on with the mean struggle, the General assumes
a great responsibliity towards our people and us. The General, who
is a soldier., as he savs, and has no idea aboul politics, should not be
salisfied with the statements, he is going to obtain from ballists in the
dinipg-rooms of Shéngjeugi (8t. George), but he should tfransmil 1o
BBC news of the real struggle that Balli Kombétar ought to have waged
against the Germans, and not statements, But. . . . the General is free
to do his job and so are we, We wish, we had the General by our side
But if he appears on the crossing, we'll go our just way, which s the
struggle against the enemy that has occupied our country and againsi
all those who are preventing us from attaining our goals. All those
who fight on our side and without astuteness, are our friends, whereas
all those who are tryving to swindle oul, are our enemies’.

Two davs later, the General was given the following official
notification by the General Staff of the Albanian National Liberation
ATmY.

— We are foreed Lo notice thal vour talks with the ehiefs of reac-
tion and collaborators of the enemy do not serve the struggle against

our common enemy and do not accord with the aim of your coming
to Albania, In case, as it clearly appears, you are not interested in
the struggle against the Germans, bul in something else, we warn
vou that we will take measures,

Evervthing spoke for itself, The double role of the British mission
was no more a secret; the alm was clear. When the partisans caplured
the British officers appointed to Figiri Dine during a fight provoked
by him the General was caught red-handed. Together with the British
officers who had joined Figiri Dine, there were six German officers,
who had been dispalched to him by the German command in order
to co-ordinate battles against the partisans, The British officers had
collaborated with Figiri Dine and the German officers on the attack
by chiefs of Diber against the partisans.

The winter of 1843-44 years brought hard times to bear upon the
National Liberation Army. The coldest winter on the one hand, and the
great nazi German offensive, backed up by the ballists and gen-
darmerie of the puppet government on the other, created a grave situa-
tion. Evervywhere the war was going on. The partisans were lighting
against the fascists sparing every bullet, for they were short of muni-
tions. Besides, they were heroieally facing the cold. They were hard
up for clothes. And vet, they had no bread. And, in face of it, they
were standing firmly, inflicling great casualities upon the enemy.

At these difficult times, thinking that everything was over, that
the partisans were annihilated, and his mission had came to an end,
the General, resolved to take his departure, cross to Greece and there
from, to Cairo.

Inn his book, he describes his plan to go to Cairo like this:

“1 reported this plan to Enver and he was completely against it

— You are deserting at a time of turmeil, General, — he said,

— No, =1 replied, — the chiel of the staff will remain here with
vou. I came to Albania in order to help defeat the Germans, but at
present nothing is being achieved and we sre being pursued across the
mountians, .

From this time on we resented. Enver went on:

— “I'm responsible for vou, Geperal. You are as a guesi al my
house, If anything happens, T will be blamed, and ashamed and the
partisan cause will be damaged™,

Bui, the General has intentionally left oot, withoul mentioning
here. the words Comrade Enver said that express the ultimate aim of
the Ceneral, of all British missions to Albania and of the London
cireles as well.

— As it is clearly seen — he told Comrade Enver, — you're done
with thig job The Germans unleashed a great and co=ordinated offen-
sive and vour forces are annihilated. Now, there is no other way out,
but us fleeing and you surrender, 1 advise you not to persist any
longer, but strive to save your skin.

Nobody has thought that their treason and meanness could reach
thug low. However, he got the answer he deserved.

— Listen, Mr. General, — Comrade Enver said in reply. The very
thing vou were so bold as to say, is the climax of your betraval and
mesnness.  But vou should know thal we are not going to vield and
don't hope that our struggle is played over, We have treated you like
Allies, but, as it appears, you do not want to have Allies — those who
fight against fascism. In spite of that, we will go on with our struggle
until final victory, ¥You should be responsible for the treachery to our
people. You are deserting the struggle and you are well aware of what
awaits the deserters im the army. Besldes, they are called traitors
Henee, your job, is desertlon from struggle it is trcachery., . . .

After the talk, the General decided not to follow the General Staff
of the Mational Liberation Army on its journevs. And he did not find
it possible elther to undertake a long trip from Cermenika southward
and pass over to Greece. Then, he resolved to surrender to the Ger-
mans, So, some days later, he put an end to his mission by surrendering,
to his shame, to the commander of the Balli Kombéter for the Elbasan
Area, Hazis Bigaku, who handed him over (o the Germans and through
a way, likely enough with his predecessor, Hill, by the end of the war.
returned to London,

1y Old agents of the British espionage.

7 Sectlon *D" a department of Intelligence Service which was
conducting military operations in epemy couniries.

3) Safet Butka — an exponent of Balli Kombétar. Not withstanding
the revolutionary impeius of our people, he committed suicide.

41 O85 — Section of Strategical Service,

5} S5BS = “Secret Service for the Balkans” Section of OS5,

#) General Davis came to Albania in October 1843 as the chief of
British mission o the General Stalf of the National Liberation Army.

7 Churchill considered the National Liberation Movements in
Europe, including here Albania, as movements that should be brought
under the strategic plans of the British-American command,

f) One of the reactionary chiefs in the region of Dibra, who fought
side by side with the Germans against the National Liberation Army.
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This time the caricatorist B. Fico
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The Most Important of the Ancent Art

We mean the mosaic which presents the
face of a woman, among various flowers. [i
mas been discovered in the City of Durrés,
You are struck by its beauty. Round the
face wou can count eighteen flowers, The
making of this mosaie is of a great perfect

ness. Such mMosaics are very rare from the

artistie point of wview

The Early Postage Stamps

The first =zet of the Albanian postage
slamps was issued on May 1st, 1913, This
el was composed of envelopes which had a
round seal on them, in the middle of which
was a small two-headed black eagle

In the same wyear four other sets were
issued. In the ||:.h'|:|'_'. al our postage stamps
Lthe period from 18013 to 18914 wvear marks
oy the bBecinning

A new period which is characterized by
an all-round and ek theme bBegins with the

lbaeration of the country.

MOSAICS:

Wood-Cutters of the “Rrézo ¢ Matit”

The woad-cutters of the
“Hréza L] Blatit" are
known glnee ancient
times. They have work-
ed on cradle, wooden
Wiares, SOOI, piteh-
forks, pipes, brushes efe
This craftsmanship blos
somed in this region be
cause there were the
proper woods to be used
for this art.

That which

makes
their works  interesting
are the fretworks.

Today the wood-cutters
develop further their art
I an organized wav and
with  up-to-date  equip

ety

The Hairpin Bend of Drin

Drini is the longest river of our country,
105 km. for from its outlet to Buna, Drini
takes ils sharpest turn?  Every traveler whao
happens to pass there, 15 astonished at the
beauty crealed by the flow of the waves
against the rocky blocks

In 1837 year an expedition with forelgn
specialisis salfled in the river 1o make sure
whether it was navigable and 1o learn aboult
its power encrgy. One of the specialist died
Just at this hairpin bend,

The flow of the Drini BHiver was success
fully crossed by the Albanian expedition of
the Hvdro-Meteralogy Institute of Tirana
recently. The rushing waters of the river
can give § billions kilowatt-hours aof energy
On the Drinl flow, in “Vau i Dejés”, the hig-
gesl Hydro-Power Station of our country is

being built now

3500 Kinds of Plants

Mow in Albania grow about 3500 Kinds
of plants which represent the best part of the
flora of the Balkan Peninsula. 300 of these

are medical and aromatic plants, 100 of which

are now being used.

Powder Horn-Pre-Musical Instrument

The horn found in Trebenisht, near the
Ohér Lake, 18 the most ancienl archaesalogi-
cal testimony of its use 85 a pre-musical in-
strument wsed by our ancestors in case of
danger, performances, religlous ceremony or
tr call people to meetings. In the Middle
Apges, too, this sort of Instrument wag used
by fighters and hunters. Today you may
find the horn as & pre-musical insttument in

Sputh-Western Albania among shepherds,
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Albanian Olive in South China

The olive saplings which Comrade
Mehmet Shehu, Chairman of the Couns
cll of Ministers of the People's Republic
of Albania., presented to Premier Chou
En-lai in 1864 year, are growing well and
Bive a good vield under the meticulous
care of the workers of the State San-
menchiang Forestry Farm, Kwangsi,
Sputh China, People thought before
that olive trees can be grown only in
Mediterranean areas, but a3 you see in
these photos, they are very well grown

even thousands of kilomeires far from

The Oldest Press Organs

The first periodical organs in Albania
are “Flamuri § Arbérit” (1883 year]) and
“Dirita™ (1884 vear). Some more informa
tion tells us that a newspaper was found-
ed by MNaum WVegilharxhi in Lamia in
LBE} year

On June 27, 1879 the Ausiria-Hunga-
rian Consul in Shkodra report to Vienna
that on June 24 the newspaper “Shkodra”™
in Turkish had come out.

Zel Schire too, mentions this news-
paper in his work “Albanians and the

Balkan issue™.

The Bridge of Gorice

One of the objects
that sirikes one's eyves
in the city-museum of
Berat Is this bridge
which links the city
with the living quarter
of Gorlea on the op-
posite  side of the
Osumi Riwver. It was
bullt an the initiative
of Ahmet Kurt Pasha
in 1780 wyear. The
bridge stands on 7 pil-
lars linked by wvery
elegant archs. The
fancy of the people has
worked out a legend
about the construction
of this bridge. The
legend says that a girl
glave was buried in its
foundation

This beautiful brid-
ge built by the Alba-
nian masters of the
AVIIT century is pro-
tected by law by the
state.

The Winners of the Compelilion

“What Do You Know Aboul Albania?”

In the third issue of the “New Albania™ Ma-
gazine of the vear 1870, the Editorial Board opened
the competition “What do vou know about Alba-
nia”? Until the end of the last December, il
recelved a great many answers from readers of 21
different countries of the world. The Editorial
Board warmly thanks all the participants of the
competition for their love and great respect to
Albanla, for their attention and carefulness they
have shown in studying the proper materials as
well as in formulating the answers.

The judge of the contest, consisting of
Androkli Rostallari, director of the History-
Philology Institute; Llazar Siligi, writer and de-
puty to the People's Assembly: Dervish Gjiriti,
economist; Virgjini Deliana, vice-director of the
“Naim Frashiéri” Publishing Houze: Lavdie MNepra-
vishta, Secretary of the “New Albanian Woman™
Magazine and Hantie Cela, student and depuly to
the People's Assembly, after considering the
answers received at the Editorial Board, it noticed
that the participants have, in general, knowledge
on the all-round development of the new socialist
Albania. In their answers they appraise the de-
cisive factors of this development: the revolution-
ary upsurge of our people, the wise and courageous
leadership of the Party of Labour of Albania. The
Editorial Boaard with the proposal of the judge
decided to rise the number of the winners: to be
given three first prizes, six second prizes, len third
and ten fourth prizes, as, therse are many parti-
cipants who have given full and exact answers.
First Prize (Visit to the People’s Republic of Al-

bania [or a fortnight at the expense of the

Editorial Board, traveling and stav included,

is given to:

1} Vu Zén=kun, from the People’s Republic

of China,

2 Moura Alissa, from Algiers,

3} Stephen de Winter, from England
Second Prize (Fifteen days stay in Albania at the

pxpense of the Editorial Board, except for

teavellng which is payed out by the comer)
is given to:

1} Peng Shih-chun, from the People’s Republic

of China.

3 Ullmar Qvick, from Sweden,

4 Seferly Tonia, from Belglum,

4) Brigitte Lagac, from France.

5 Bigemi Mozaard, [rom the People’'s Re

public of the Congo,

6] Brunhilde Mahr, from the Federal Bepublic

of Germany,

Third Prize (8 carpet with Albanian molives and
ather eraft worksd iz given to: 1) Phung Tuyet
Mal from the Democratic Republic of Wiet-
nam; 3 Abdul Zeez from Ceylon; 3} Hamida
Mokhtar from Tunis: 4) Francis Dessart from
Belgium: 5} Donzeaud Jean from PFrance:; 6
Dr. Alesandro Rubine from [taly; 7) Tran Van
Diep from the Democratic Republic of WViet-
nam: #) V. Sinnathamby from Cevlon: 9 Lydia
Jackobson from the Federal Republie of Ger-
many: 100 Pavel Micin from Rumania

Foiirth Prige (Aftielezs of the Alhanian crafis-
manship and subseription to “New Albania”™
Magazine l[or one vear [ree of chargel to: 1)
Boua Roua from Algiers; 21 Mguyen Tu Minti
[rom the Democratic Republic of Vietnam; 3)
Plerre Perhoux from France; 4) Chen Gi-liang
from the People's Hepublic of China: 5 Tung
Biap-pu from the Peoples Republic of Chinad
6) Chang Tse-<tsun from the People’s Republic
of China; T) Koco Panajoti [fom UsA; H)
Ozman Kazemi from Argentine: 9y Nexhmedin
EKallkan from Turkey; 180 Jakup Gashi [rom

Sweden.
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Many women and
girls work Im the
new  glass Toundry
of Kavaja. Mellani
Ihmroci s one of
ithem. She waorks in
the laboratory,

Mearly  half
the workers

“Traktori* Flani
in Tirana are
women and girls
They OCCUY
Ay leading

posis and set

molion  the wap-
to-dale machines,
On  the pholo:
the ouistanding
milling machine
HpHEralar Meri
Mauni (Phoio: by

5, Xhillari).
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=shpresa Ksenn viee-
recior of the State Uni-
versily of Tirana,

In the ranks of the Peo-
ple's Army, too, the wo-
men are making their
coniribution to the safe-
puard of miotherland,
You see in the pholo a
woman-offleer of the
People's Army  doring
taciical traiming.

The overwhelming ma-
jority of the mediexl per-
sonnel consisis of women
and girls. In the phoio:
the stomatelogisi Elend
Fapajoreg ji,

Siill in the printing
waorks, the women ifake
the leading part. In
photo: The linwiyvpist of
“Mihal Duori™ Printing
House, Semiha Cekani.




“Waorman it egual to man in every lield of
private, political and social e

The woman enjoyvs the right of being paid
for an equal work egually wilth the man. She
has ihe same right in social ensurances too,

The siate defends especially molhers in-
terest and her child's inlerest, ensuring the right
for & paid leave before childbirih, creating ma-
ternily homes, creches and kindergarlens™,

(Constitulion of the FRA, Artiele 17]
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Twenty YIArs
ago, Lok the
hielm of the trac-
Lo, (iTH frst
tracior operalor
in Albania. Now
they are counted
hy hundreds,
You see in the
photo one of the
WwiIman iracior
operator of the
“24 Maj" Agri-
culiural Sitate
Enierprise in
Permet, Eftimi
Milki.

Ganimet  Vend-
riesha, one ol
the most well-
Kiwniv hallet
damcers of Lthe
Opera amd Ballel
Theater In the
role of Laola, im
ihe Dallet “Lola”
of composer V-
silicnlko.
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Thiz branch of our folklore, oo, 5 very and her danghter” these two parts are playved

rich and full of Wvarieties. Every tegion by men. The “warrior” who returns to his
boasts of its own performances and its own birthplace is also a showing full of satire

characteristic entertainments; almost, every and humour. “Jaho Begu and Palok Cuca™

is very rife in north Albania,

$-

village has s own clowns and jesters who

appear In feasts and family celebrations, In The theme g0 these two exhibitions *“twa

their century=old repertory can be found lazybones”, “eat dollamf and drink dollamé”

many interesting motives: myth and survival, is taken from folk stories and tales: Their
motives of rites and heathen ceremonies, of content instead of being told i shown in
pucks and old custioms as well as memories O action.

of historical events, with a range of pictures- HBezsides these dramatized themes we also
gque characters who reflect features of our have plots related to various circumstances

O

people. The form and the content of folk or to special cases of the everyday life which

performances vary according to the genera- depict happy and laughing moments,
tions, penres, regions and social sphere, ete. COne of the most characteristic parts is
The distinction of entertainments accord- “the widows"™ which iz played by two men
ing to penres is noticed sinee the very voung dispuised as women; or the satirical scene

age of children. Little girls' theme springs “who likes this bride™: or the typical scene

The most common  themes from  the
sphere of agriculture are those which reflect

/—-'\g (ruits and products as well as themes which
ﬁ ] . :

-~ present processes of work such as “plough-
ing of the land”. The main character of this

well-known motif full of warieties in the

coentral and north Albania is the agricultural
man, the peasant with a goad stick in hand,
the plough

On one side of the plough weigh on their
feet and hands two people, the cows. The
three of them, the peasant, the plough and
the cows imitate the actions of the land

ploughing combining these actions with

— monologues and dialogues which trigger off
"~ Lol ekl from the meddling of the spectators.

From the sphere of work and craftsmen

the most well-known themes and characters

M are “the boat™. (a Jl:-_'.'fll] maotif related to the
traditions of sailing and which Is played in

the District of Shkodra), the miller, the

butcher, the guard, the doetor, ete. It is

up mainly from the sphere of family pucks, worth stressing here the social content of
wherens boys have their own performances some publie exhibitions which satirize back-
imitating markel activities and craftsmen's ward habits. Such are for example The
{in towns); in villages, entertainments are oldman of the wedding, a characteristic
mainly composed of agriculture and pastoral theme variantly playved in the regions of our
clements, especially of poultry and animal couniry, both by women and men. Almost
motives. In the course of time, children gain all the wvariants end with some prank on the
thie ability of working out original composi- tdull ocldman who has his eve on marrving a
tlons, Children’s repertory, alongside with young girl and what is more in some cases
some pucks and cusloms parodies, we often he is presented as polygamist

lnd szome old motives which have been A variation of the above-mentioned motif
dezerted or [orgotten by the grown up. 5 “the Moor with the bride” which is played

Partzs and zeenez: from the sphete of in Morth-East Albania.

hunting are the main features of the per- “*The oldman in the cradle” is another
formances of the grown up where animals mockKing theme which is performed in the
te the principal characterz, The part of Distriet of Shkodra. Vary satirical are the
these characters is played by people dressed humaorous savings of “the man of passage™
In sKins and rags or in strange masks and who meturns from a long migration, —a ¢
all  these performances have their proper showing full of variations in the north and
fable, which we can't write of, because of north-east Albania. In the ZFsdrima Area

EE lack of space here this motif has two characters the “old woman
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“the dinning table of the noble man®”, or the
episodes; “the two drankards”, *“the iwo
women grumblers”, “the two deafs”, ote.

Very interesting are some
With historical themes and characters as for
example those of the ArbBresh of Italy which
have the national
protagonist, These sorts of exhibitions sprang
up because the people desired to see events
of that pristine epoch which is called *the
great seasom of Arber” by the arbéresh.
May be there were the folk stories or
rhapsodies and folk ballads which triggered
off these themes by developing the drama-
tical elements of their plots In short actions
combined with talks in an epic tone.

The commemoration of historical events
in this way is more attractive to the people
who enjoy them and claim when they szee
Scanderbeg's figure so vividly acting along-
side with his brave warriors.

In the course of time these exhibitions
look greater proportions through the enrich-
ment of the episodes with so many charac-
ters and details that they were held in the
open  alr, The
showings is

exhibitions

hero Scanderbeg as a

patriotic content of these
treated with many dramatical
elements full of contrasts where actions are
combined with the poetry, music and dance.

An important place among popular enter-
tainments is occupied by the “llve lableans™
a5 well as by pantomimes which

present some episode or event,

silently

combining

some lime actions with songs and dances,
We have clowns who know very well to

SodbSlod oty

communicate only by the silent “language”
of movemenis and of mimicking.
popular exhibitions where
and the dance are combined with songs in

There are
the pantomime

the form of a dialogue thus creating, so to
say dramatical synthesis, as well as a8 range
of showings where gestures and mimicking
are knitted with the dance, poetry and music.

A special place in this panorama of po-
pular exhibitions is occupied by the games
of the puppets
generation. Their figures and motives wvary

inherited generation after

to some degres or other according to regions.
The themes and subjects of the game of the
puppets may be ineluded im a series of
amusing parts, with with
simple farees, with comical scenes and im-
proviszed talks, Typleal “characters” do not
The popular games of the pup-
pets are full of effect in spite of the naivety

tale motives,

lack either.

and the simplicity of their archaical tech-

miggue.

A particular in the popular
showings is composed of phonic and mimic
imitators of people, animals ete. Some folk
masters know to imitate the noise of battles,
the whistlings of shells, exploisions of bombs
ete; they also know to imitate the tones of
folk instruments (lahut, ciftelia, pipes, etc)
through intonations similar to their timbre,

Here we have briefly touched upon the
main themes giving only some example just
for a general informations; whereas all the
exhibitions deserve

category

components of these
sharp observations,
Sometimes the posture of the audience
as the
game of the clowns; they are not passive
watchers but actively participate with their
interferences in the game influencing in the
improvisation of episodes, scenes and hints
within the traditional themes. It i3 under-

standable that the shape and the content of

in these showings is as interesting

(Illusirations: by Naxhi Bakalli).

these exhibitions is more flexible than that
of folk songs, and that is why they are more
changable.

These performances may be held in
rooms, yards, lawns, streets or sgquares, of
course without scenes, curtains and decors.
The players change their appearance by the
make-up or the disguise in complisnce with
the part they play or the character they want
to present. The way they disguise
themselves is as simple as it's original and
strange, Very
made of rags, skin or of plants.
Bical data testify to their use by Illy¥rians.
some extent, similar to
be found im the folklore of some
peoples, — especially in that of our neigh-
bourers with whom we have many common

how

interesting are the masks

Archaeolo-

Showings, to
these can

6 (0

\

themes and motives, alongside of the na-
tional specialities. conclusions
about the
genesis of these showings, may be drawn
through comparison or confrontation. Any-
how, it iz evident that the cradle of the
majority of these showings, especially the
themes and the characters taken from the
traditional " life of the country, Iz our soil
Though our present historical data do not
speak of the period before the XVith century,
as the most ancient informations we have
are from our first historian Marin Barleti,
who Is known as the life-writer of Scander-
beg, still it is clear that their origin is lost
in the depths of centuries. Some ritual mo-
tives which are linked with the ancient cults
in the

Interesting
complicated gquestion of the

of our f[orerunners have their roots
strata of the pre-historical epochs.

These relics inherited generation after
generation, have not remained crystallized;
they have changed continuously. Some of
these exhibitions are preserved only in the
memory of the aged people. whereas some
others are still performed in different
regions,

This branch of folklore too, reflects the
features of our society in the course of its

historical development, by means of ple-
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THROUGH HUNTERS

The Eagle. The golden pheasant.
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The owl.

When the children look at Albania on the globe, they cry: How
small it is! But bit by bit while growing up thevy bagin io recognize
it and learn there are mountains in those 28748 square Rilometres,
turesgue figures and characters; It also re-
flects the temper and the optimistic gualities
through words with two meanings which the
people have donned them with their own

whers smow never melts away, there are coastal plains where the
Mediterranean climate ripens even the bananas, there are marvellous
forests with high oak trees, torrential rivers, Conseguently as the relief

of this land is different, its fauna is wvarious, rich and prosperous

satire and bumour. Ard lastly, with its Have a look at the zoogeographical map of Albania. It's really
variety of aspects it reflects the nature of

beautiful: the phesant is somewhere, the partridges, herons, pelicans
our beautiful country

- in other places, The inhabltants of the Albanlan high mountains are
On such conditions, created by the peo- -

ple's power, the putting in evidence of every-
thing good and worthy from the traditions
of the people’s creativeness assumes a8

cagles of the mountains. Albania has taken her name from them. The
Albanians are proud of il

The eagle is a powerful bird which lives freely on the mountains
development and a special importance. and flies high, high. It lives longer than any other bird. There is a

kind of eagle which lives hundreds of vears. It has a powerful breast,

strong clutches, a characteristic beak. Ifts look I8 too sharp. Out of

the birds which fill the forests, the nightingales are the most heawti-
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Mosaies in
Philately

Since ancient times,
Albanian fauna has
served as a subject in
fligurative arts, and in
mosaics boo. The follow-
ing mosaics, recently dis-
coversed in Lini Village,
Pogradec Area, ‘which
belong to the Vith cen-
tury of our era, have
found reflection in a set
of our philately issued
by the Ministry of Com-
munications and Posi
Telegraph-Telephone (P,

T. T.) in July, 1970

The Duck. i

ful, the singers of the foresis, as the mountaineers put it. With their
songs one is immediately carried away, had they graduated some con-
servatory. Bethoven in his pastoral symphony has imitated these
birds, There are many kinds of nightingales in the Albanian forests.

But as for its beauty the pheazant ean't be compared, [is fascinat-

S s e

ing coloyr takes one’s breath away. The hunters hunt a kind of pheasant
which has tasty meat. The Albanians are good hunters. The hunting
iz one of their favorite games. There are sharpshooters everywhere,
they seldom turn back from hunting empiy-handed. The nature has
equipped Albania with various kinds of birds, but the Albanians are
still ot satisfied. They add everyday new kinds to those they have
or to those which have become short due to the carelessness shown
before the liberation. The pheasant is one of these birds

Out of the rieh fauna of our birds, these you see In the pletures
are anly some which will be presented by a new film, now under way
by the "New Albania™ Film Studio.
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What we speak of the mighty peneratoin of our revival writers
mention cannot but be made of the renown wrlter Elena Glika, This
woman of Albanian descent did not cease working with the genius
of her word and pen as a deserved representative of the guestion of
our people among the European publie opinion, Though she was born
and lived far from her native soil in her tireless work she was prompled
by a fiery patriotic feeling to see Albania liberated from the age-long
Turkish rule. “A people like ours she wrote from Livorno to the
Arberesh patriot Jeronim De Rada on June 74, 1866 — cannot die out
and I want to believe that we shall not die until we see our homeland
liberated from the barbarian yoke". This optimism in the future touched
the hearts and souls of all her contemporary Albanians and Arberesh,
it gave them heart in the liberation struggle of our people.

Our honorable poetess, Elena Gjika, known by the European cul
tural world with the name Dora d'Istria, was born in Kostansa (Ruma-
nia) on the 2Ind of January 1822 in a family of Albanian origin (from
Permet), She was of a famous princely descent, her family people
holding high government positions especially at the time Moldavia and
Vlilahia began to separate from the Russian protectorate to create a
single national Iindependent state, Her two uncles Gregor and Alexander
and her father, Mihal, after them, held high government positions.

Her primary schooling Elena got in her home town then in
Bucharest well looked after by ithe parents, especially by her mother
Catherine who was a highly educated woman with an inclination for
literature,

Since her early childhood, we learn from her teacher, she distin-
guished herself for her beauty, talent in art and literature, for her
striking mental faculty, for her iron will, her calm sincere and kind-
hearted character. Her rare talent and capacity were shown at the
age of fourteen when she began translating from original into German
the Iliad of Homer,

In 1841 wear Elena teok up her higher studies in Vienna which she
later on purswed in Dresden and Berlin, In February of 1084 she re-
turned to Bucharest well trained and educated with a broad horizon of
culture,

Her marriage with the Russian lad, prince Koltzoff Massalsky
bound her with the strict norms of the Russian upper aristocracy of
Petrograd. But the poetess who possessed a spirit of freedom and who
was imbued with progressive ideas for the time could no longer stand
that environment, That I3 why in 1855 year she divoreed Koltzoff and
went to Switzerland then fo Florenee and other places of Italy and
Europe where she showed herself a thinker and distinguished figure in
the field of literature as well as a publicist corresponding with and
publizhing in the most well-known organs of the European press, By
then she had a good command of French, Italian, German, English,
Greek, Russian, Rumanian and Albanian; by means of which she en-
larged her horizon of knowledge, gave new concrete ideas well ex-
pressed in many of her studies and literary works, Therefore she be-
came quickly well-known in the cultural world of Europe, The Spanish
Yriaste galled her a “Living Encyclopedia”

Her rich activity in the field of studles and literary creativeness
is & many-sided one. She wrote on natlonal guestions, on religions
and soclal problems, Many of her writings bear the political, historical,
historical-literary, or literary stamp. Her works were published in the
important organs of press of those days in special scientific volumes

Elena Gjika
-An Outstanding Militant

of the Albanian Question

by the readers. They are characterized by a natural flow and purity
of the language, a sweet style as well as a just appraisal of the evenis
and developments. The article “La nationalite albanaise d'apres les
chants poopulaires” (Les albanais des deux cotés de 1"Adriatique)ld
published in “Revue des deux mondes” on the 15 of May 1866 was im-
mediately distributed far and wide After a while this article was
published again, It was also published in Greek by Therianos = director
of the Greek sehools in Trieste. In 1867 year it was translated in Italian
together with a biographical introduction accompanied by a portrait of
the authtoress painted by the famous Venetian painter Feliche Seiavoni.
In this study, the authoress shows that the Albanian historical folk
songs, especially the folk songs published by De Rada which are all
centred around Scanderbeg, comprise a historie document about the
age-long struggle of the Albanian people against the Osmanli hordes

In her letter reply io 501 Shhodra girls on April 2nd 1881 ex-
pressing her gratitude for the symbolic token they had presented her

FEMMES EN ORIENT

V™ LA 0 MORS IFESTRIA
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in various languages, Those works were reccived with special Interesi
with (among other things a silver pen in filigree) Dora d'Istria wrote
ithat she wanted to pay a wisil to Albania to get to know betler the
Albanians so a5 to be able to answer the western diplomats who pre-
tended that the Albanisn had not sll the elements needed for the re-
vival of a nation. Most probably she must have travelled through
Albania that year from Gjirokastra to Shkodra for the description she
has made of these gities is very exacl and agcurate

With great sympathy she writes about the Albanian women: “They
deserve to be admired by the coming generations betber than Jame
d'Areh, Jane Husket = The Albanian women, writes further the poetess
Elena Gjika are a good symbol for Phydias and Prakiteles”, In con-
nection with the future of the Albanian women she writes: *Under bet-
ter social eonditions having a well trained intelligentsia and under less
inferior living conditionz the Albanian women would be able to make
better contributioh te the revival of their miserable and unfortunate
land".

Dora d'Istria worked for and thinked of the fulure of Albania as
an Albanian imbued with fiery patriotic feelings. Through the corres
pondence and meetings with De Rada, Zef Jubani, Thimi Mitka, Dhi-
miter Kamarda ete, she exchanged ldeas and wviews in connection with
the intensification of the national consciousness of the Albanian peo-
ple. In the long corpespondence with De Rada {about 110 letiers) the
poetess Dora d'Istria puts forward a number of pressing gquestions
which needed a quick solution; such was for example the problem of
ensuring an Albania administrative autonomy, the patriotic resistance




against the Greek, Serbian and DMontenegro territorial pretensions
against Albania, the work that ocught to be done for the recognition
of the demands of the Albanian people at the time the notorious Berlin
Congress was taking those unjust decisions for the partition of Albania.
Dora d'Istria could not detach herself from the problems that preo-
ccupied the society on a much broader political, ideclogical and his-
torigl scope. She was an ardent defender of the principle of freedom
of nations and the democratic development of the society, These ideas
are to be seen especially in the articles: “La propaganda austriaca nei
principati danubiani™ (2) published in “Diritie” on November the Bth
1856: "De la fraternite des peuples latins et de leur role dans les de-
velopment de 'humanite™ {3) (“Diritto™ 6th of June 1858): In the articles
“La nationalite romaine d'apres les chants populaires”, "Revae des deus
mondes” (15 of Mares 1859) “La nationalite hellenigue d'apres les his-
toriens™ [(“Revue Suisse” de Neuchatel-January-February., May 1880),
“La nationalitet serbe d'apres les chants populaires™ ("Revue des deux
monodes™” January 15th 1865) one learns about the historieal past of
those peoples and the desire is expressed for closer ties in their struggle
against the common epemy. Naturally Albania “the country of a vallant
and freedom loving people cught to have her say in this territory™.

Elene Giika in the various organs of press of Europe published
above 150 articles of a political, historical, social and literary character.
The novels “Le proscrit de Bibersteize” “Au bord de lacs helvetigues”
“"La wvenerizana” (b) ele. comprise a valuable contribution made Lo the
world literary treasure

These and other impotrtant works in the field of lferature and
publicists writing on a European scale like “La Suisse allemande et
l'ascensio ndu Monch (8 (four volumes) La Svizera Italiana ((7) 11
Tiding (8 ete. are meritorious works of hers; “they place her, as RH.
Cortambert writies, among the most outstanding writers of our epoch”.

For these merits the postess won a series of honourable titles in
scientifie, literary and artistic societies of many countries of Europe.
On May 2Bth 1860 the Archaeological Society of Athens elected Elena
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Gjika its member of honour. Member of honour she was also elected
by the Geographical Society of France, On 8th of March 1888 Aleneo
Veneto elected her corrsepondent member. Later on she was elected
honourable member by the “Minerva” Society of Trieste; of the sillog
of Athens and Istambul: she was elected honourable chairman of
the “Helikon" in Izmir, member of the R, Accademia “Raffaello™ da
Urbina, a literary member of the "Societa per l'inoremento del teatro
in Italla (9) vice-chairman of honour of the Greek Society for Women's
Education, a member of honour of the “Accademia dei Qiriti di Roma®,
an honourable member of “Parnacos” of Athens, member of the "“Ac-
eademia Pittagoriea™ of Napels, correspondent member of the national
accademy of letters and fine arts of Barcelona, member of the archaeo-
logical Institute in Buenos Aires (Argentina), honpurable chairman of
the “Charku™ in Istambul,

Ag it ean be seen from the above facts, the poetess of the Malional
Albanlan Renaissance, Elena Gjika, cccuppied an honourable place in
the literary, artistic and scientific activity of these institutions and
societies, becoming thus an outstanding figure in Europe and beyond
her borders,

Famous Albanian writers and Arberesh writers like Jubani, Mitko,
De Rada, Kamrada, Santori, Serembe ete. have dedicated to her their
most poetical verses for she worked till she breathed her last (10th of
Movember 18EB) as a distingushed militant of the Albanian question,

Her merits are highly evaluated in our soclalist counfry now for
her contribution has been great in defending the right of one people —
those days.

Ahmei Kondo
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Byron’s Letters
on Albania

In 1810 year, Byron — the English writer, travelled across Southern
Albania — Jannina and Tepelena. His impressions about the journey we
find published in the letters the writer sent to his mother and friends
in England as well as in his monumental work “Childe Harold's Pil-
grimage."

We are extracting these lines from his first letter written in
Preveza on the 12th of November 1808: “My dear mother, It is mow
quite a period I am in Turkey; I have travelled far deep in the prin-
cipality of Albania to see the Pasha in Tepelena where 1 stayed for
three days. His Exellency is named Ali and is regarded a man of rare
capacity: he is the ruler of the whole ancient Illyria, of Epyrus and
of a part of Macedonia, His son Veli Pasha, governs over Morea and
has great influence in Egypt. . . ."

“I shall never forget the magnificent view upon my entrance in
Tepelena at five o'clock at sumset. If reminded me (with some slight
differences in the way they dress) of the description Scoft gives of
the Brauscom Castle and feudal system in his song. .

After he describes the animation of the life of the place, the guest
goes on to say:

“On the morrow they took me to Ali Pasha, He received me
standing, a sign of high esteemn by Moslems. Then he asked me to sit
on his right, . ., The first thing he asked me was why 1 had left my
country at that young age. . . . He asked me to send his greetings to
my mother and that is whait I am doing now in the name of Ali
Pasha. . . He sald that he would be just like my father to me, during
my stay in Albania and that he looked upon me as his own son",

“His supremacy is very cordial, he behaves that way which seems
to be characteristie of all Turks but his true character is far different
from what his face shows: a tvrant that shelters a crual savage soul,
he is very brave and so good & general that they eall him the moham-
medan Bonapart. . . So high is the esteermn held for him that both the
French and the English lavish pralse on him . . . Outwardly alone
Ali seams dependent on the Suhlime porter.

He called an Albanian soldier to escort me and told him to pro-
tect me at all costs, His name i3 Vasil. Like all other Albanians he is
brave unguestionably honest and loval. . .
comings but they are void of wickedness, Perhaps they are the most
beautifully featured race on earth: their women too are very beautiful
but they are treated like slaves: they plough and sow the land. The
women are always busy but this does not seem o exhaust them In so
nice and pleasant climate, . .

“T love the Albanian dearly; Not all of them are Moslems. Some
of the fribes are Christians, Yel variance in religion does not make
any difference in their behaviour and customs. On my way 1 spent
iwe days at one place and three days at another at Salahora and hardly
have I seen before soldiers who are so free from religious prejudiced
as they are. I have not lost a thing here and 1 have always been in-
vited to have meals with them. . . "

Then he deseribes how the chieftain of a village whoe saved Byron
and those who accompanied him from getting drowned on the Parga
coast refused fot take any reward making this remark: “Love but not
reward is what makes me happy™,

Byron ends his letter in these words: “However strange but money
has little value in this country”

In addition to the letters, Byron wrote a diary in words: “Childe
Harold's Pilgrimage”. He devoled much space to Albania in this book,
What strikes one most is the coincidence of the poetical thoughts of
his verse with what he has written in his letters. When Byron was
leaving Albania, he wrolte to his mother: “In as much as 1 have seen
with my own eves | can speak but well about the Albanians. It is
difficult to find eqgually faithful people in times of danger and un-
wavering while at your serviee”. This appraisal will sound again in
the lines of the poem that highly evaluates the noble virlues of the
Albanians,

They have many short-
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Monuments Modelled in Rock

Yangjush Manastirli
Neritan Ceka

The Illyrian city near the village Selce
¢ Poshtéve of the Pogradec District, occupied
a special place among the ancient cities of
our country due to the archasological dis-
coverles made there recently,

It was a coincidence that the excavation
work began just there where the Illyvrian clty
ohnee was situated:; at the stony ground, which
occuples some hundreds of meters on the rock
on which the city was standing; il preserves
iraces of the stones extracted in the I'V cen-
tury before our era to build the surrounding
wall of the city. Immediately after this the
cavities ereated on the rock were made use
of constructing a complex of monumental
graves, Many years ago, Albanian archaeo-
lagiats who visited the anclent ity found o
grave with a monumental facade of lIonic
sivie engraved on the wvertical rock,

There was a door in the middle of the
facade leading to the buryving room which
was found empty. Some pleces of the ruined

stony door which closed the entrance were
the omly testimony to the robbing of the
grave since the ancient time.

The excavation work carried out in the
west of this grave, brought to light a strange
creation of the fancy of the Illvrian archi-
tects. Two half arched staircases carved on
the rock and the orchestra formed of them,
created the shape of a small theatre. A
four-angled hole which was under the
“orchestra™ and which communicated with a
door opened to the “scene of the theatre”
testified to another monumental grave of a8
special tvpe, where the burving and the com
memorating cefeMonies were to take place.

A third monumental grave built of four-
angled strong blecks was founded on the
rock. This grave too, is an architectural type
known also in other Illyrian cities

Let us refurn to the stone ground to find
a fourth grave which the Illyrian masters
had wvirtually modelled on the rock.

The open door in the middle of the
facade was a ecenotaph. The diggings in the
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1 View of tombs.

A beli buackle, On an iron
plate it has been fastened a
thin silver layer which shows
a scene of fight in relief. Three
warrlors: fwo knights and a
foot-soldier, al a moment when
they enjoy the victory over the
enemy, which is represented by
an opponent lyving at the feel
of the horse. These objects
speak of an art of a developed
sociely.

1) Golden earrings: It has a round

-

mark in the center that has a
diameter of 1.5 centimeter. I
springs [rom the center a ro-
sette which is ringed about
with decorations set in a con-
centric manner, Attached fto
it swings the god of love,
which flies over a slone.

Golden  earrings discovered
oul of the remains of a wo-
man’s burnt body. The silver
negroes’ head carved out from
granite stone. They are a sori
paris of the earrings hold a
of earrings spread over [llyria,
Macedonia and northern coasis
of the Black Sea, during the
third century before our era.,

A, Golden badge produced by
hammering and filigrée, with a
wartior's counfenance in reliel,

middle of the fagade enlightened the con-
tours of a small door behind which the real
grave was., We removed a broken plece from
the door. Two thousand yvears after, another
room 277 X LT2 m. was discovered there.
Two sarcophaguses occupled one corner of
the room,

Mine people of a family were buried
there, There were found also 30 earthen
wares, 20 weapons of different kinds, 11
golden ornaments, etc. There was huried
also a slave with bonds in hizs feet az if to
remember that the exploiters and the ex-
ploited remaln enemies even after death.

The monuments and the findings shed
light on the history of this Illyrian city. The
architectonie stvle of the graves speaks of
the first hall of the IIlrd century before our
era, when the Illyvrian state led by the Pirra's
father-in-law, Bardhyl the young, was re-
newed.

The architecture of the graves with its
strle, with its attempis to find new form:s to
express the ideology of a certain class is the
product of a society with  well-developed
clazses. This s proved by  the artistic
ol jeels,

In these monuments are combined the
relations of the Illvrians with the neighbour
ing Marasdonian: or with Etrusts and the far
Frvgases. These links are a proof of the in-
ternational activity of Illyria in the economie,
political and cultural life of the Mediter
ranean world



The Five Best Sporismen
of the Year

By the end of the previous vear, the Editorial Board of “the Popular
Sport” Mewspaper, organized its traditional guestionnaire entitled: “Who are
the five best sportsmen of the yvear 197077 The Editorial Board received about
3000 letters from the sport-fans throughout the country.

Marieta Promjari, our well-known athlete won about 2900, She is absolule
recorder in high jumping with 1.73 m.

Agim Fagu gathered as well the overwhelming majority of “the wotes”
over 2,000, He is a talented basketball player of “Partizani” Sport Club and
of the national team. He is distinguished for his productive game in
national as well as in international matches.

One of the five winners of the questionnaire is Faruk Kalleshi a weight-
lifter, who for some years has established many new records thus reaching
a high international scale; in his weight under 52 kg. he has managed to
lift 115 kg, Im his lifting style. He received almost fwo thirds of the votes.

Panajot Peno and Iljez Ceco are bwo of the best foolball players who
have won the admiration of sport-fans, The two are foreward, the former
of “Partizanl"” team, the latter of “Dynamo™, ‘These have played a score of
national and international matches. They are noted for a good technique
and faney in the game. In the European championship the two represented
the colours of the national team.

Asg a team, won “"Dynama”, the volleyball feam, which for many yesrs
in succession is the champion of the counlry with indigpulable superiority
over other teams, It has taken part several times in international activities
and has playved beawtiful and resultant matches. Many of its wvolleyball
players have represented the colours of our natlonal team. Last vear this
team playved successfully in the cup of the European champion clubs elimi-
nating thus “Panathinalko™ of Athens and “Mladost” of Zagreb. So it

entered in the quarter final of this cup.
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